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This product was manufactured using the latest technology in environmentally friendly conditions.




General safety instructions

This section includes security instructions which may help prevent
the injuries and material damage risks. All kinds of warranties shall
be invalid if these instructions are not observed.

1.1 Life and property safety

» Never place the product on a carpet-covered floor. Electrical parts
will get overheated since air cannot circulate from under the device.
This will cause problems with your product.

» Unplug the product if itis not in use.

» Always have the installation and repairing procedures carried out by
the Authorised Service Agent. The manufacturer shall not be held
liable for damages that may arise from procedures carried out by
unauthorised persons.

» The water supply and draining hoses must be securely fastened and
remain undamaged. Otherwise, water leak may occur.

» While there is still water inside the product, never open the loading
door or remove the filter. Otherwise, risk of flooding and injury from
hot water will occur.

» Do notforce open the locked loading door. Door can be opened a few
minutes after the washing cycle ends. In case of forcing the loading
door to open, the door and the lock mechanism may get damaged.

» Use detergents, softeners and supplements suitable for automatic
washing machines only.

» Follow the instructions on the label of textiles and the detergent
package.

1.2 Children's safety

» This product can be used by the children who are at the age of 8 and
over and the people whose physical, sensory or mental skills are not
fully developed or who do not have necessary required experience
and knowledge as long as they are supervised or trained about the
safe use of the product and itsrisks. Children should not play with the
device. Cleaning and maintenance works should not be performed
by children unless they are supervised by someone. Children of less
than 3 years should be kept away unless continuously supervised.

» Packaging materials may be dangerous for the children. Keep
packaging materials in a safe place away from reach of the children.
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Electrical products are dangerous for the children. Keep the children
away from the product when it is in use. Do not allow them to play
with the product. Use child lock to prevent children fromintervening
with the product.

Do notforget to close the loading door when leaving the room where
the product is located.

Store all detergents and additives in a safe place away from the
reach of the children by closing the cover of the detergent container
or sealing the detergent package.

1.3 Electrical safety

>

>

If the product has a failure, it should not be operated unless it is
repaired by the Authorised Service Agent. Risk of electric shock!
This product is designed to resume operating in the event of
powering on after a power interruption. If you wish to cancel the
programme, see "Cancelling the programme" section.

Plug the product into a grounded outlet protected by a 16 A fuse. Do
not neglect to have the grounding installation made by a qualified
electrician. Our company shall not be liable for any damages that
will arise when the product is used without grounding in accordance
with the local requlations.

Do not wash the product by spraying or pouring water onto it! Risk of
electric shock!

Never touch the power cable plug with wet hands! Do not grab the
power cord to unplug the machine, always unplug it by holding the
socket with one hand, and pulling the plug with the other hand.
Product should be unplugged during installation, maintenance,
cleaning and repair procedures.

If the power cable is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, after sales service or a similarly qualified person
(preferably an electrician) or someone designated by the importerin
order to avoid possible risks.

1.4 Hot surface safety

While washing the laundry at high

«I1» temperatures, the loading door glass
’ ‘ will get hot, Considering this fact, during
washing operation keep the children away

from the loading door of the product to
prevent them touchingit.
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Important instructions for environment

2.1 Compliance with WEEE Directive

=~ / This product complies with EU WEEE Directive (2012/19/EU). This product bears a
classification symbol for waste electrical and electronic equipment (WEEE).

This product has been manufactured with high quality parts and materials which
can be reused and are suitable for recycling. Do not dispose of the waste product
with normal domestic and other wastes at the end of its service life. Take it to the
collection center for the recycling of electrical and electronic equipment. Please
consult your local authorities to learn about these collection centers.

Compliance with RoHS Directive:

The product you have purchased complies with EU RoHS Directive (2011/65/EU). It does not
contain harmful and prohibited materials specified in the Directive.

2.2 Package information

Packaging materials of the product are manufactured from recyclable materials in accordance
with our National Environment Requlations. Do not dispose of the packaging materials together
with the domestic or other wastes. Take them to the packaging material collection points
designated by the local authorities.

Intended use

+ This product has been designed for domestic use. It is not for commercial purposes or it should not
be used out of its intended use.

* The product must only be used for washing and rinsing of laundry that are marked accordingly.

+ The manufacturer waives any responsibility arisen from incorrect usage or transportation.

+ The service life of your product is 10 years. During this period, original spare parts will be available
to operate the appliance properly.

* This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;

- bed and breakfast type environments;

- areas for communal use in blocks of flats or in l[aunderettes.
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Technical specifications

Complying Commission Delegated Regulation (EU) No 1061/2010

Supplier name or trademark Beko
Model name WTV 8612 XSW
Rated capacity (kg) 8
Energy efficiency class / Scale from A+++ (Highest Efficiency) to D (Lowest Efficiency) A+++
Annual Energy Consumption (KWh) 195
Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at full load (kWh) 1,100
Energy consumption of the standard 60°C cotton programme at partial load (kKWh) 0,700
Energy consumption of the standard 40°C cotton programme at partial load (kWh) 0,665
Power consumption in ‘off-mode’ (W) 0,250
Power consumption in ‘left-on mode’ (W) 1,000
Annual Water Consumption (1) @ 10559
Spin-drying efficiency class / Scale from A (Highest Efficiency) to G (Lowest Efficiency) B
Maximum spin speed (rpm) 1200
Remaining moisture Content (%) 68
Standard cotton programme © Cotton Eco 60°C and 40°C
Programme time of the standard 60°C cotton programme at full load (min) 200
Programme time of the standard 60°C cotton programme at partial load (min) 179
Programme time of the standard 40°C cotton programme at partial load (min) 179
Duration of the left-on mode (min) N/A
Airborne acoustical noise emissions washing/spinning (dB) 62/76
Built-in No
Height (cm) 84
Width (cm) 60
Depth (cm) 59
Net weight (+4 kg.) 70
Single Water inlet / Double Water inlet

« Avalable -
Electrical input (V/Hz) 230V /50Hz
Total current (A) 10
Total power (W) 2200
Main model code 9211

M Energy Consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load, and the
consumption of the low-power modes. Actual energy consumption will depend on how the appliance is used.

@ Water consumption based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load. Actual water
consumption will depend on how the appliance is used.

© “Standard 60°C cotton programme” and the “standard 40°C cotton programme” are the standard washing programmes to which the information
in the label and the fiche relates and these programmes are suitable to clean normally soiled cotton laundry and that they are the most efficient
programmes in terms of combined energy and water consumption.

Technical specifications may be changed without prior notice to improve the quality of the product.

6/EN Washing Machine / User Manual



4.1 Installation

« Apply to the nearest authorised service agent for the installation of your product.

* Preparation of the location and electrical, tap water and waste water installations at the place of
installation is under customer's responsibility.

+ Make sure that the water inlet and discharge hoses as well as the power cable are not folded,
pinched or crushed while pushing the product into its place after installation or cleaning
procedures,

* Make sure that the installation and electrical connections of the product are performed by
authorised service. Manufacturer shall not be held liable for damages that may arise from
procedures carried out by unauthorised persons.

* Prior toinstallation, visually check if the product has any defects onit. If so, do not have it installed.
Damaged products cause risks for your safety.

411 Approprlate installation location

* Place the product on a hard and level floor. Do not put it onto a carpet with high pile or other

similar surfaces.

 When the washing machine and dryer are placed on top of each other, their total weight -when

loaded- amounts to 180 kilograms. Place the product on a solid and flat floor that has sufficient
load carrying capacity!
Do not place the product on the power cable.
Do not install the product in the environments where the temperature falls below 0 °C.
Leaving a gap at the sides of the machine is suggested to reduce vibration and noise
On a graduated floor, do not place the product next to the edge or on a platform.
Do not place heat sources such as Habs, Irons, Ovens, etc. on the washing machine and do not use
them on the product.

4.1.2 Removing packaging reinforcement

Tilt the machine backwards to remove the packaging
reinforcement. Remove the packaging reinforcement by pulling the
ribbon. Do not make this operation alone by yourself.

4.1.3 Removing the transportation locks

1 Loosen all bolts with an appropriate wrench until they turn freely.

2 Remove the transport safety bolts by turning them slightly.

3 Insert the plastic covers in the bag containing the user manual to the openings on the rear
panel.

product will be damaged.

Keep the transportation safety bolts in a safe place to reuse when the washing machine needs to be moved again
in the future,

A CAUTION: Remove the transportation safety bolts before operating the washing machine! Otherwise, the

Install the transport safety bolts in reverse order of the disassembly procedure.

Never move the product without the transportation safety bolts properly fixed in place!
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4.1.4 Connecting water supply

The water supply pressure required to run the product is between 1to 10 bars (0.1 - 1 MPa). It is necessary to have
10 - 80 liters of water flowing from the fully open tap in one minute to have your machine run smoothly. Attach a
pressure reducing valve if water pressure is higher.

laundry will get damaged or the product will switch to protection mode and will not operate.

c CAUTION: Models with a single water inlet should not be connected to the hot water tap. In such a case the

CAUTION: Do not use old or used water inlet hoses on the new product. It may cause stains on your laundry.

Tighten the nuts of the hose by hand. Never use a tool when
tightening the nuts.

When hose connection is completed, check whether there is
leak problems at the connection points by opening the taps
fully. If any leaks occur, turn off the tap and remove the nut.
Retighten the nut carefully after checking the seal. In order to
prevent the water leaks and resultant damages, keep the taps
closed when you do not use the product.

4.1.5 Connecting the drain hose to the drain
« Attach the end of the drain hose directly to waste water drain, lavatory or bathtub.

CAUTION: Your drain house will be flooded if the hose comes out of its housing during water discharge.
Moreover, there is risk of scalding due to high washing temperatures! In order to prevent such situations and
make sure that the machine performs water intake and discharge processes without any problem, fix the drain
hose securely.

| + Connect the drain hose to a minimum height of 40
a—— @m. - cm and a maximum height of 100 cm.

* In case the drain hose is elevated after laying it on
the floor level or close to the ground (less than 40 cm
above the ground), water discharge becomes more
difficult and the laundry may come out excessively
wet. Therefore, follow the heights described in the
figure.

+ Toprevent the waste water to go back into the machine again and to ensure easy drainage, do not
immerse the end of the hose into the waste water or do not insert it into the drain for more than
15cm. Ifitis too long, cut it short.

+ The end of the hose should not be bent, it should not be stepped on and the hose must not be
pinched between the drain and the machine.

« If the length of the hose is too short, use it by adding an original extension hose. Length of the
hose may not be longer than 3.2 m. To avoid water leak failures, the connection between the
extension hose and the drain hose of the product must be fitted well with an appropriate clamp as
not to come off and leak.
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4.1.6 Adjusting the feet
c CAUTION: In order to ensure that the product operates more silently and vibration-free, it must stand level

and balanced on its feet. Balance the machine by adjusting the feet. Otherwise, the product may move from its
place and cause crushing and vibration problems.

CAUTION: Do not use any tools to loosen the lock nuts. Otherwise, they will get damaged.

Loosen the lock nuts on the feet by hand.
Adjust the feet until the product stands in a stable and balanced way.
Tighten all lock nuts by hand again.

1
2
3.
/

4.1.7 Electrical connection

Connect the product to a grounded outlet protected by a 16 A fuse. Our company shall not be liable

for any damages that will arise when the product is used without grounding in accordance with the

local requlations.

+ Connection must comply with national regulations.

+ The wiring for the electrical outlet circuit must be sufficient to meet the appliance requirements.
Use of a Groud Fault Circuit Interrupter (GFCl) is recommended.

* Power cable plug must be within easy reach after installation.

« If the current value of the fuse or breaker in the house is less than 16 Amps, have a qualified
electrician install a 16 Amp fuse.

+ The voltage specified in the "Technical specifications" section must be equal to your mains
voltage.

+ Do not make connections via extension cables or multi-plugs.

CAUTION: Damaged power cables must be replaced by the Authorised Service Agents.

4.1.8 Initial use

Before starting to use the product make sure that the preparations
are made which are in line with the “Important Safety and
Environment Instructions” and the instructions in the “Installation”
section.

To prepare the product for washing laundry, perform first operation
in Drum Cleaning programme. If this program is not available in your
machine, apply the method which is described in the section 4.4.2.

Ei_] Use an anti-limescale suitable for the washing machines.

Some water might have remained in the product due to the quality control processes in the production. It is not
harmful for the product.
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4.2 Preparation

4.2.1Sorting the laundry
* Sort laundry according to type of fabric, color, and degree of soiling and allowable water
temperature,
* Always obey the instructions given on the garment tags.

4.2.2 Preparlng laundry for washing

+ Laundry items with metal attachments such as, underwired bras, belt buckles or metal buttons
will damage the machine. Remove the metal pieces or wash the clothes by putting themin a
laundry bag or pillow case.

Take out all substances in the pockets such as coins, pens and paper clips, and turn pockets inside
out and brush. Such objects may damage the product or cause noise problem.

Put small size clothes such as infant's socks and nylon stockings in a laundry bag or pillow case.
Place curtains in without compressing them. Remove curtain attachment items.

Fasten zippers, sew loose buttons and mend rips and tears.

Wash “machine washable” or "hand washable” labeled products only with an appropriate
programme.

Do not wash colours and whites together, New, dark coloured cottons release a lot of dye., Wash
them separately.

Tough stains must be treated properly before washing. If unsure, check with a dry cleaner.

Only use the dyes / color changers and descaling agents which are appropriate to machine wash.
Always follow the instructions on the package.

Wash trousers and delicate laundry turned inside out.

Keep laundry items made of Angora wool in the freezer for a few hours before washing. This will
reduce pilling.

Laundry that are subjected to materials such as flour, lime dust, milk powder, etc. intensely must
be shaken off before placing into the machine. Such dusts and powders on the laundry may build
up on the inner parts of the machine in time and can cause damage.

4.2.3 Things to be done for energy saving

Following information will help you use the product in an ecological and energy-efficient manner.

+ Operate the product in the highest capacity allowed by the programme you have selected, but do
not overload; see, "Programme and consumption table", See, “Programme and consumption table"
Always follow the instructions on the detergent packaging.

Wash slightly soiled laundry at low temperatures.

Use faster programmes for small quantities of lightly soiled laundry.

Do not use prewash and high temperatures for laundry that is not heavily soiled or stained.
If you plan to dry your laundry in a dryer, select the highest spin speed recommended during
washing process.

+ Do not use more detergent than the recommended amount specified on its package.

4.2.4 Loading the laundry
1. Open the laundry cover.
2. Put the laundry items into the machine in a loose manner.
3. Push and close the loading cover until you hear the locking sound. Ensure that no items are caught
in the door. The loading door is locked while a programme is running. The door can only be opened
a while after the programme comes to an end.

4.2.5 Correct load capacity
The maximum load capacity depends on the type of laundry, the degree of soiling and the washing
programme desired.
Machine automatically adjusts the water amount according to the weight of the laundry putinside it.

A WARNING: Follow the information in the “Programme and consumption table”. When overloaded, machine's
washing performance will drop. Moreover, noise and vibration problems may occur.
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4.2.6 Using detergent and softener
m When using detergent, softener, starch, fabric dye, bleacher and decolorant, descaling agents; read the

manufacturer's instructions written on the package and follow the dosages specified. Use measuring cup if
available,

The detergent drawer is composed of three
compartments:

- (1) for prewash

- (2) for main wash

| - (3) for softener

- (®) in addition, there is a siphon piece in the
softener compartment.

Detergent, softener and other cleaning agents

+ Add detergent and softener before starting the washing programme.

+ While the washing cycle is in progress, do not leave the detergent dispenser open!

+ When using a programme without prewash, do not put any detergent into the prewash
compartment (compartment nr."1").

* Ina programme with prewash, do not put liquid detergent into the prewash compartment
(compartment nr."1").

+ Do not select a programme with prewash if you are using a detergent bag or dispensing ball. Place
the detergent bag or the dispensing ball directly among the laundry in the machine.

If you are using liquid detergent, do not forget to place the liquid detergent container into the main
wash compartment (compartment number “2").

Choosing the detergent type

Detergent type to be used depends on the fabric type and color.

« Use different detergents for coloured and white laundry.

+ Wash your delicate clothes only with special detergents (liquid detergent, wool shampoo, etc.)
used solely for delicate clothes.

+ When washing dark coloured clothes and quilts, it is recommended to use liquid detergent.

+ Wash woolens with special detergent made specifically for woolens.

ﬁ CAUTION: Use only detergents manufactured specifically for washing machines.
CAUTION: Do not use soap powder.

Adjusting detergent amount

The amount of washing detergent to be used depends on the amount of laundry, the degree of

soiling and water hardness.

+ Do not use amounts exceeding the dosage quantities recommended on the detergent package
to avoid problems of excessive foam, poor rinsing, financial savings and finally, environmental
protection.

+ Use lesser detergent for small amounts or lightly soiled clothes.

Using softeners

Pour the softener into the softener compartment of the detergent drawer.

+ Do not exceed the (>max<) level sign on the softener compartment.

« If the softener has lost its fluidity, dilute it with water before putting it in the detergent drawer.
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Using liquid detergents
If the product contains a liquid detergent cup:

+  Puttheliquid detergent container into the
compartmentno “2",

+  Iftheliquid detergent lost its fluidity, dilute
it with water before putting it into the
detergent container.

If the product does not contain a liquid detergent cup:

+ Do not use liquid detergent for the prewash in a programme with prewash.

+ Liguid detergent stains your clothes when used with Delayed Start function. If you are going to
use the Delayed Start function, do not use liquid detergent.

Usmg gel and tablet detergent
If the gel detergent thickness is fluidal and your machine does not contain a special liquid
detergent cup, put the gel detergent into the main wash detergent compartment during first
water intake. If your machine contains a liquid detergent cup, fill the detergent into this cup before
starting the programme.

« If the gel detergent thickness is not fluidal or in the shape of capsule liquid tablet, put it directly
into the drum before washing.

+ Put tablet detergents into the main wash compartment (compartment nr."2") or directly into the
drum before washing.

Using starch

+ Put the liquid soda, powder soda or the fabric dye into the softener compartment.

Do not use softener and starch together in a washing cycle.
Wipe the inside of the machine with a damp and clean cloth after using starch.

Using limescale remover

* When required, use limescale removers manufactured specifically for washing machines only.

Using bleaches
Add the bleach at the beginning of the washing cycle by selecting a prewash program. Do not put
detergent in the prewash compartment. As an alternative application, select a programme with
extra rinse and add the bleaching agent while the machine is taking water from the detergent
compartment during first rinsing step.

+ Do not use bleaching agent and detergent by mixing them.

+ Usejust a little amount (approx. 50 ml) of bleaching agent and rinse the clothes very well as it
causes skin irritation. Do not pour the bleach onto the laundry and do not use it with the colored
items.

+ When using oxygen-based decolorant, select a program which washes the laundry at a low
temperature,

+ Oxygen-based decolorant can be used with the detergent; however, if itis not at the same
consistence, first put detergent in the compartment number “2" in the detergent dispenser and
wait for the machine to flush the detergent when taking in water. While the machine continues
taking in water, add decolorant in the same compartment.
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4.2.7 Tips for efficient washing
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4.3 Operating the product
4.3.1 Control panel

— Ready
= Wash
= Rinse
= Spin
— End

Cancel

DI |
10 9 8 7 6 5
1 - Programme Selection knob (Uppermost 6 - Auxiliary function button 3
position On / Off) 7 - Auxiliary function button 2
2 - Display 8 - Auxiliary function button 1
3 - Delayed Start Button 9 - Spin Speed Adjustment button
4 - Programme Follow-up indicator 10 - Temperature Adjustment button

5 - Start / Pause button

) *
Pre-wash  Fast+ Rinse Pet hair Anti Night ~ Temperature ~ Spin No Cold Rinse  Rinse
Plus removal  creasing mode spin hold hold
® $ — 00 - 2
B & Yy @B @ EYE @
Time Auto Rinse Spin+Pump  Fast+ Steam Pet hair  Cold Drying Auto  Softener
delay Dosing removal Dosing Selection

4.3.2 Preparing the machine
1.Make sure that the hoses are connected tightly.
2.Plug in your machine.
3.Turn the tap on completely.
4 Place the laundry in the machine.
5.Add detergent and fabric softener.

4.3.3 Programme selection and tips for efficient washing
1.Select the programme suitable for the type, quantity and soiling degree of the laundry in
accordance with the "Programme and consumption table" and the temperature table below.
2.Select the desired programme with the Programme Selection knab.
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4.3.4 Programme and consumption table

EN Auxiliary functions
_ | =
5| B
Programme g :,% g % ) Selecta&lﬁ gtgnggerature
5| £ | 8 | 25|58
= | = & | 2| E|E|&E
90 8 192983 | 2,25 |[1200| o | o | e Cold-90
Cottons 60 8 93 1,70 {1200 ® | o | o Cold-90
40 8 90 1,05 {1200 © | o | o Cold-90
60 | 8 54 1,10 | 1200 Cold-60
Cottons Eco 60 | 4 435 | 0,70 |1200 Cold-60
407 | 4 435 | 0,67 |1200 Cold-60
Synthetics 60 3 70 1,20 {1200 ® | o | o Cold-60
40 3 68 0,75 |1200| o | o | o Cold-60
90 8 67 2,15 1200 o | o Cold-90
Daily Xpress / Xpress Super Short 60 8 67 1,15 | 1200 o | o Cold-90
30 8 65 0,20 | 1200 o | o Cold-90
Daily Xpress / Xpress Super Short + Fast+ 90 2 41 0,15 [1200 e | o Cold-30
Mix 40 40 | 3,5 |72,193| 0,80 | 800 | o | e Cold-40
Woollens / Hand Wash 40 | 15 55 0,55 | 1200 o Cold-40
GentleCare 40 | 35 5]l 0,70 |1200 o Cold-40
Down Wear 60 2 70 1,25 {1000 . Cold-60
Qutdoor / Sports 40 | 35 | 4499 | 045 [1200| e Cold-40
Dark Care / Jeans 40 3 186,449| 0,90 |1200| e * Cold-40
Lingerie 30 1 1,7 | 70,15 | 600 * Cold-30
Shirts 60 3 |59,466| 1,20 | 800 | @ | o | o Cold-60
Hygiene 90 8 124 | 2,40 |1200 * 20-90
Drum Cleaning 90 - 80 2,30 | 600 90

+:Selectable
*: Automatically selected, no canceling.
**: Energy Label programme (EN 60456 Ed.3)

***11f maximum spin speed of the machine is lower then this value, you can only select up to the maximum spin speed.
- See the programme description for maximum load.

panel.

**"Cotton Economic 40°C and Cotton Economic 60°C are standard programmes.” These pri
<:| cotton standard programme' and '60°C cotton standard programme’ and indicated with the <

ogrammes are known as '40°C

EREE

<821 symbols on the

electric voltage.

Water and power consumption may vary subject to the changes in water pressure, water hardness and temperature,
G_] ambient temperature, type and amount of laundry, selection of auxiliary functions and spin speed, and changes in

washing starts.

You can see the washing duration on the display of your machine while selecting a programme. Depending on the
amount of laundry you have loaded into your machine, there may be a difference of 1-1.5 hours between the duration
shown on the display and the actual duration of the wash cycle. Duration will be automatically updated soon after the

The auxiliary functions in the table may vary according to the model of your machine.
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Indicative values for Synthetics programmes (EN)

5 5 ) Remaining Moisture Remaining Moisture

— = a € 0/f) ** 0fy) **

g . g . g % 5 . Content (%) Content (%)

o i 2 93 =

© o C [T = o5=

S =S8=| 58| £8E <1000rpm >1000 rpm
Synthetics 60 3 70 1,20 | 115/150 45 40
Synthetics 40 3 68 0.75 | 115/150 45 40

*You can see the washing time of the programme you have selected on the display of the machine. It is normal that
small differences may occur between the time shown on the display and the real washing time.

** Remaining moisture content values may differ according to the selected spin speed.

4.3.5 Main programmes
Depending on the type of fabric, use the following main programmes.
¢ Cottons
You can wash your durable cotton laundry (sheets, bedlinen, towels, bathrobes, underwear etc.) in
this programme. When the quick wash function button is pressed, programme duration becomes
notably shorter but effective washing performance is ensured with intense washing movements.
If the quick wash function is not selected, superior washing and rinsing performance is ensured for
your heavily soiled laundry.
¢ Synthetics
You can wash your laundry (such as shirts, blouses, synthetic/cotton blended fabrics etc.) in this
programme. The programme duration gets notable shorter and washing with high performance is
ensured. If the quick wash function is not selected, superior washing and rinsing performance is
ensured for your heavily soiled laundry.
¢ Woollens / Hand Wash
Use to wash your woolen/delicate laundry. Select the appropriate temperature complying with the
tag of your clothes. Your laundry will be washed with a very gentle washing action in order not to
damage the clothes.

4.3.6 Additional programmes
For special cases, additional programmes are available in the machine.

G_] Additional programmes may differ according to the model of the machine.

e Cottons Eco

Use to wash your normally soiled, durable cotton and linen laundry. Although it washes longer than
all other programmes, it provides high energy and water savings. Actual water temperature may be
different from the stated wash temperature. When you load the machine with less laundry (e.g. 2
capacity or less), periods in programme stages may automatically get shorter. In this case, energy
and water consumption will decrease more, providing a more economic wash.
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e Hygiene

Thisis along-duration programme that you can use for your laundry requiring a hygienic washing
at high temperatures with intensive and long washing cycle. The high level of hygiene is ensured
thanks to long heating duration and additional rinsing step.

e GentleCare

You can wash your delicate clothes such as cotton/synthetic blended knitwear or hosiery in this
programme. It washes with more delicate washing action. Wash your clothes whose colour you want
to preserve either at 20degrees or by selecting the cold wash option.

* Daily Xpress / Xpress Super Short

Use this programme to wash your lightly soiled or unspotted cotton clothes in a short time. The
programme duration can be reduced up to 14 minutes when the quick wash function is selected.
When the quick wash function is selected, maximum 2 (two) kg of laundry must be washed.

e Dark Care / Jeans

Use this programme to protect the colour of your dark-coloured garments or jeans. It performs
high performance washing with special drum movement even if the temperature is low. It is
recommended to use liquid detergent or woolen shampoo for dark coloured laundry. Do not wash
your delicate clothes containing wool or etc.

* Mix 40

Use to wash your cotton and synthetic clothes together without sorting them.

e Shirts

This programme is used to wash the shirts made from cotton, synthetic and synthetic blended
fabrics altogether. It reduces wrinkles. When the quick wash function is selected, the Pre-treatment
algorithm is executed.

* Apply the pre-treatment chemical on your garments directly or add it together with detergent
when the machine starts to take water from the main washing compartment. Thus, you can obtain
the same performance as you obtain with normal washing in a much shorter period of time. Usage
life of your shirts increases.

e Qutdoor/ Sports

You can use this programme to wash sports and outdoors garments that contain cotton/synthetics
mix and water repellent covers such as gore-tex etc. It makes sure your garments are washed gently
thanks to special rotating movements.

e Lingerie

You can use this programme to wash delicate garments that are suitable for hand wash and delicate
women's underwear. Small amount of garments must be washed in a washing net. Hooks, buttons
etc. must be done up and zips must be zipped up.

* Down Wear

Use this programme to wash your coats, vest, jackets etc. containing feathers with a "machine-
washable" label on them. Thanks to special spinning profiles, it is ensured that the water reaches the
air gaps amongst the feathers.
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4.3.7 Special programmes
For specific applications, select any of the following programmes.
¢ Rinse
Use when you want to rinse or starch separately.
¢ Spin+Drain
You can use this function to remove the water on the garment of drain the water in the machine.
Before selecting this programme, select the desired spin speed and press Start / Pause button. First,
the machine will drain the water inside of it. Then, it will spin the laundry with the set spin speed and
drain the water coming out of them.
If you wish to drain only the water without spinning your laundry, select the Pump+Spin programme
and then select the No Spin function with the help of Spin Speed Adjustment button. Press Start /
Pause button.

G] Use a lower spin speed for delicate laundries.

4.3.8 Temperature selection
Whenever a new programme is selected, the recommended temperature value for the selected
programme appears on the temperature indicator.
To decrease the temperature, press the Temperature Adjustment button. Temperature will decrease
gradually. Temperature level lights will not turn on when the cold level is selected.

If the programme has not reached the heating step, you can change the temperature without switching the
machine to Pause mode.

4.3.9 Spin speed selection
Whenever a new programme is selected, the recommended spin speed of the selected programme is
displayed on the spin speed indicator.
To decrease the spin speed, press the Spin Speed Adjustment button. Spin speed decreases
gradually. Then, depending on the model of the product, "Rinse Hold" and "No Spin" options appear
on the display. When "No Spin" s selected, the rinse level indicator lights will not turn on.
Rinse hold
If you are not going to unload your clothes immediately after the programme completes, you can
use rinse hold function to keep your laundry in the final rinsing water in order to prevent them from
getting wrinkled when there is no water in the machine. Press Start / Pause button after this process
if you want to drain the water without spinning your laundry. Programme will resume and complete
after draining the water.
If you want to spin the laundry held in water, adjust the Spin Speed and press Start / Pause button.
The programme will resume, Water is drained, laundry is spun and the programme is completed.

If the programme has not reached the spinning step, you can change the speed without switching the machine
to Pause mode.

4.3.10 Auxiliary function selection
Select the desired auxiliary functions before starting the programme. Furthermore, you may also
select or cancel auxiliary functions that are suitable to the running programme without pressing the
Start / Pause button when the machine is operating. For this, the machine must be in a step before
the auxiliary function you are going to select or cancel.
If the auxiliary function cannot be selected or canceled, light of the relevant auxiliary function will
blink 3 times to warn the user.

selected first will be canceled and the second auxiliary function selection will remain active.

[i] If a second auxiliary function conflicting with the first one is selected before starting the machine, the function

An auxiliary function that is not compatible with the programme cannot be selected. (See, "Programme and
consumption table")

Auxiliary Function buttons may vary according to the model of the machine.
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4.3.10.1 Auxiliary functions
* Prewash
A Prewash is only worthwhile for heavily soiled laundry. Not using the Prewash will save energy,
water, detergent and time.

Ei_] Prewash without detergent is recommended for tulle and curtains.

* Fast+

When this function is selected, the durations of the relevant programmes get shorter by 50%.
Thanks to the optimised washing steps, high mechanic activity and optimum water consumption,
high washing performance is achieved in spite of the reduced duration.

[i] When you select this function, load your machine with half of the maximum laundry specified in the programme
table.

e ExtraRinse

This function enables the product to make another rinsing in addition to the one already made after
the main wash. Thus, the risk for sensitive skins (babies, allergic skins, etc.) to be effected by the
minimal detergent remnants on the laundry can be reduced.

4.3.10.2 Functions/Programmes Selected by Pressing the Function Buttons for 3 Seconds

¢ Drum Cleaning 3"

Press and hold the auxiliary function button 1 for 3 seconds to select the programme.

Use regularly (once in every 1-2 months) to clean the drum and provide the required hygiene.
Operate the programme while the machine is completely empty. To obtain better results, put
powder lime-scale remover for washing machines into the detergent compartment no. “2". When the
programme is over, leave the loading door ajar so that the inside of the machine gets dry.

This is not a washing programme. It is a maintenance programme.
Do not run the programme when there is something in the machine. If you try to do so, the machine detects that
there is load inside and aborts the programme.
e Child lock
Use Child Lock function to prevent children from tampering with the machine. Thus you can avoid
any changes in a running programme.

If the Programme Selection knob is turned when the Child Lock is active, "Con" appears on the display. The Child
Lock does not allow any change in the programmes and the selected temperature, speed and auxiliary functions.

Even if another programme is selected with the Programme Selection knob while the Child Lock is active,
previously selected programme will continue running.

To activate the Child Lock:

2. Pres and hold the Auxiliary Function button for 3 seconds. C03, C02, CO1 will appear on the display
respectively while you keep the button pressed for 3 seconds. Then, while the light of the Auxiliary
Function button 2 is flashing, "Con" will appear on the display indicating that the child lock has been
activated. If you press any button or turn the Programme Selection knob when the Child Lock is
active, same phrase will appear on the display.
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To deactivate the Child Lock:

Press and hold the Auxiliary Function button 2 for 3 seconds while a programme is running. C03,
(02, CO1 will appear on the display respectively while you keep the button pressed for 3 seconds.
Then, while the light of the auxiliary function button 2 is flashing, "COF" will appear on the display
indicating that the child lock has been deactivated.

G] In addition to the method above, to deactivate the Child Lock, switch the Programme Selection knob to On / Off
position when no programme is running, and select another programme.

Child Lock is not deactivated after power failures or when the machine is unplugged.

4.3.11 Delayed Start
With the Delayed Start function the startup of the programme may be delayed up to 19 hours.
Delayed start time can be increased by increments of 1 hour.

m Do not use liquid detergents when you set Delayed Start! There is the risk of staining of the clothes.

1. Open the loading door, place the laundry and put detergent, etc.

2. Select the washing programme, temperature, spin speed and, if required, the auxiliary functions.

3. Set the desired time by pressing the Delayed Start button.

4, Press Start / Pause button. The delayed start time you have set is displayed. Delayed start
countdown starts.”_" symbol next to the delayed start time moves up and down on the display.

G] Additional laundry may be loaded during the delayed start period.

uon

5. At the end of the countdown, duration of the selected programme will be displayed. ”_" will
disappear and the selected programme will start.

Changing the delayed start period

If you want to change the time during countdown:

1. Press the Delayed Start button. Time will increase by 1 hour each time you press the button.

2. If you want to decrease the delayed start time, press Delayed Start button repeatedly until the
desired delayed start time appears on the display.

Canceling the Delayed Start function

If you want to cancel the delayed start countdown and start the programme immediately:

1. Set the Delayed Start period to zero or turn the Programme Selection knob to any programme.
Thus, Delayed Start function will be canceled. The End/Cancel light flashes continuously.

2. Then, select the programme you want to run again.

3. Press Start / Pause button to start the programme.

4.3.12 Starting the programme
1. Press Start / Pause button to start the programme.
2. Programme follow-up light showing the startup of the programme will turn on.

G] If no programme is started or no button is pressed within 1 minute during programme selection process, the
machine will switch to Pause mode and the illumination level of the temperature, speed and loading door
indicator lights will decrease. Other indicator lights and indicators will turn off. Once the Programme Selection
knob is rotated or any button is pressed, indicator lights and indicators will turn on again.
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4.3.13 Progress of programme
Progress of a running programme can be followed from the Programme Follow-up indicator. At
the beginning of every programme step, the relevant indicator light will turn on and light of the
completed step will turn off.
You can change the auxiliary functions, speed and temperature settings without stopping the
programme flow while the programme is running. To do this, the change you are going to make must
be in a step after the running programme step. If the change is not compatible, relevant lights will
flash for 3 times.

unbalanced load detection system might be activated due to the unbalanced distribution of the laundry in the

G] If the machine does not pass to the spinning step, Rinse Hold function might be active or the automatic
machine.

4.3.14 Loading door lock
There is a locking system on the loading door of the machine that prevents opening of the loading
door in cases when the water level is unsuitable.
Loading door light will start flashing when the machine is switched to Pause mode. Machine checks
the level of the water inside. If the level is suitable, Loading Door light illuminates steadily within 1-2
minutes and the loading door can be opened.
If the level is unsuitable, Loading Door light turns off and the loading door cannot be opened. If you
are obliged to open the Loading Door while the Loading Door light is off, you must cancel the current
programme. See. "Cancelling the programme"

4.3.15 Changing the selections after programme has started
Switching the machine to pause mode
Press the Start / Pause button to switch the machine to pause mode while a programme is running.
The light of the step which the machine is in starts flashing in the Programme Follow-up indicator to
show that the machine has been switched to the pause mode.
Also, when the loading door is ready to be opened, Loading Door light will also illuminate
continuously in addition to the programme step light.
Changing the auxiliary function, speed and temperature
Depending on the step the programme has reached, you can cancel or select the auxiliary functions.
See, "Auxiliary function selection”.
You can also change the speed and temperature settings. See, "Spin speed selection” and
"Temperature selection”,

[i] If no change is allowed, the relevant light will flash 3 times.

Adding or taking out laundry

1. Press Start / Pause button to switch the machine to pause made. The programme follow-up light
of the relevant step during which the machine was switched into the pause mode will flash.

2. Wait until the Loading Door can be opened.

3. Open the Loading Door and add or take out the laundry.

4. Close the Loading Door.

5. Make changes in auxiliary functions, temperature and speed settings if necessary.

6. Press Start / Pause button to start the machine.
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4.3.16 Cancelling the programme
To cancel the programme, turn the Programme Selection knob to select another programme.
Previous programme will be cancelled. End / Cancel light will flash continuously to notify that the
programme has been canceled.
Your machine will end the programme when you turn the Programme Selection knob; however, it
does not drain the water inside. When you select and start a new programme, the newly selected
programme will start depending on the step the previous programme was canceled in. For example,
it may take in additional water or continue to wash with the water inside.

G] Depending on the step where the programme was canceled in, you may have to put detergent and softener
again for the programme you have selected anew.

4.3.17 End of programme
“End"” appears on the display at the end of the programme.
1. Wait until the loading door light illuminates steadily.
2. Press On / Off button to switch off the machine.
3. Take out your laundry and close the loading door. Your machine is ready for the next washing
cycle.

4.3.18 Your machine features "Standby Mode".
After you switch on your machine with On-Off button, if no programme is started or no other
procedure is performed at the selection step or no action is taken within approx. 2 minutes after
the selected programme ends, your machine will switch to energy saving mode automatically.
The brightness of the indicator lights will decrease. Also, if your product has a display that shows
programme time, this display will be completely turned off. If you turn the Programme Selection
knob or touch any button, lights and display will switch back to previous condition. The selections
which you make when exiting from the energy efficiency may change. Please check the correctness
of your selections before starting the programme. If necessary, please make your settings again. This
isnot an error.
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4.4 Maintenance and cleaning

Service life of product extends and frequently experienced problems will be reduced if it is cleaned at
reqularintervals.

4.4.1 Cleaning the detergent drawer

(Clean the detergent drawer at reqular intervals (every 4-5 washing cycles)

as shown below in order to prevent accumulation of powder detergent in

time.

Lift the rear part of the siphon to remove it as illustrated.

If more than normal amount of water and softener mixture starts to gather

in the softener compartment, the siphon must be cleaned.

1 Pressthe dotted point on the siphon in the softener compartment and pull towards you until
the compartment is removed from the machine.

2. Wash the detergent drawer and the siphon with plenty of lukewarm water in a washbasin.
In order to prevent the residues to contact your skin, clean it with an appropriate brush by
wearing a pair of gloves.

3 Insert the drawer back into its place after cleaning and make sure that it is seated well.

4.4.2 Cleaning the loading door and the drum
For products with drum cleaning programme, please see Operating the product - Programmes.

[i] Repeat Drum Cleaning process in every 2 months.
Use an detergent / anti-limescale suitable for the washing machines.
After every washing make sure that no foreign substance is left in the drum.
If the holes on the bellow shown in the figure is blocked, open the holes using
a toothpick.
Foreign metal substances will cause rust stains in the drum. Clean the stains
on the drum surface by using cleaning agents for stainless steel.
Never use steel wool or wire wool. These will damage the painted, chromated
and plastic surfaces.
4.4.3 Cleaning the body and control panel
Wipe the body of the machine with soapy water or non-corrosive mild gel detergents as necessary,
and dry with a soft cloth.
Use only a soft and damp cloth to clean the control panel.
4.4.4 Cleaning the water intake filters

There is a filter at the end of each water intake valve at the rear of the machine and also at the

end of each water intake hose where they are connected to the tap. These filters prevent foreign
substances and dirt in the water to enter the washing machine. Filters should be cleaned as they do
get dirty.

1. Close the taps.
2. Remove the nuts of the water intake hoses to access
the filters on the water intake valves. Clean them
/ with an appropriate brush. If the filters are too dirty,
€ (Y] ® o remove them from their places with a pliers and clean

intake hoses together with the gaskets and clean
thoroughly under running water.

4, Replace the seals and filters carefully and tighten
their nuts by hand.

=3

( ¢ in this way.
ﬁ 3. Take out the filters on the flat ends of the water
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4.4.5 Draining remaining water and cleaning the pump filter
The filter system in your machine prevents solid items such as buttons, coins and fabric fibers
clogging the pump impeller during discharge of washing water. Thus, the water will be discharged
without any problem and the service life of the pump will extend.
If the machine fails to drain water, the pump filter is clogged. Filter must be cleaned whenever it is
clogged orin every 3 months. Water must be drained off first to clean the pump filter.
In addition, prior to transporting the machine (e.q., when moving to another house) and in case of
freezing of the water, water may have to be drained completely.

ﬁ CAUTION: Foreign substances left in the pump filter may damage your machine or may cause noise problem.

CAUTION: If the product is not being used, shut the tap shut, remove mains pipe and drain the water inside
the machine against any likely freezing.

CAUTION: After each use, turn off the water tap to which the mains hose is connected.

In order to clean the dirty filter and discharge the water:
1 Unplug the machine to cut off the supply power.

/'\ CAUTION: Temperature of the water inside the machine may rise up to 90 °C. To avoid the burning risk, clean
o the filter after the water inside the machine is cooled down.

2. Open the filter cover.

=

3 Follow the below procedures in order to drain water.
The product does not have an emergency water drain hose, in order to drain the water:

a. Inorder to collect the water to flow out of the
filter, place a large vessel in front of the filter.

b, Turnandloosen the pump filter until water
starts to flow (counterclockwise). Fill the
flowing water into the container you have
placed in front of the filter. Always keep a piece
of cloth handy to absorb any spilled water.

c  Whenthe water inside the machine s finished,
take out the filter completely by turning it.

_ S

4, Clean any residues inside the filter as well as fibers, if any, around the pump impeller region.

5. Replace the filter.

6. If the filter cap is composed of two pieces, close the filter cap by pressing on the tab. If itis one
piece, seat the tabs in the lower part into their places first, and then press the upper part to close
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Troubleshooting

Problem

Reason

Solution

Program does not start after
closing the door.

Start/ Pause / Cancel button was not pressed.

* *Press the Start / Pause / Cancel button.

[t may be difficult to close the loading door in case
of excessive loading.

+ Reduce the amount of laundry and make sure
that the loading door is closed properly.

Programme cannot be started or
selected.

Washing machine has switched to self protection
mode due to a supply problem (line voltage, water
pressure, etc.).

+ Tocancel the programme, turn the
Programme Selection knob to select another
programme. Previous programme will be
canceled. (see. "Cancellation of program”)

Water in the machine.

Some water might have remained in the product
due to the quality control processes in the
production.

* Thisis not a failure; water is not harmful to
the machine.

The machine enters standby
mode after the programme
starts or it does not take in
water.

Tapis turned off. * Turn on the taps.
Waterinlet hose is bent. * Flatten the hose.
Water inlet filter is clogged. * Clean thefilter.
Loading door may be open. * (Close the door.

The water connection may be wrong or water may
be cut off (When the water is cut off, washing or
rinsing LEDs flash).

+ Check the water connection. If the wateris
cut off, press the Start/Pause key after the
water has been supplied again to resume the
operation from standby mode.

Machine does not drain water.

Water drain hose might be clogged or twisted.

Clean or flatten the hose.

Pump filter s clogged.

Clean the pump filter.

Machine vibrates or makes noise.

Machine might be standing unbalanced.

Adjust the feet to level the machine.

Ahard substance might have entered into the
pump filter.

(Clean the pump filter.

Transportation safety bolts are not removed.

Remove the transportation safety bolts.

Laundry quantity in the machine might be too
little.

Add more laundry to the machine.

Machine might be overloaded with laundry.

Take out some of the laundry from the
machine or distribute the load by hand to
balance it homogenously in the machine.

Machine might be leaning on arigid item.

Make sure that the machine is not leaning
onanything.

There is water leaking from the
bottom of the washing machine.

Water drain hose might be clogged or twisted.

Clean or flatten the hose.

Pump filter s clogged.

(Clean the pump filter.

Machine stopped shortly after
the programme started.

Machine might have stopped temporarily due to
low voltage.

[t will resume running when the voltage
restores to the normal level.

Machine directly discharges the
water it takesin.

Draining hose might not be at adequate height.

« Connect the water draining hose as
described in the operation manual.

No water can be seenin the
machine during washing.

The water level is not visible from outside of the
washing machine.

Thisis not afailure.

Loading door cannot be opened.

Door lock is activated because of the water level
in the machine.

Drain the water by running the Pump or Spin
programme.

Machine is heating up the water oritis at the
spinning cycle.

Wait until the programme completes.

Child lock is engaged. Door lock will be deactivated
a couple of minutes after the programme has
come toanend.

+ Wait for a couple of minutes for deactivation
of the door lock.

Loading door may be stuck because of the
pressure it is subjected to.

+ Grab the handle and push and pull the loading
door to release and openiit.
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Problem

Reason

Solution

Washing takes longer time than
specified in the manual.(*)

Water pressure is low.

* Machine waits until taking in adequate
amount of water to prevent poor washing
quality due to the decreased amount of
water. Therefore, the washing time extends.

Voltage might be low.

Washing time is prolonged to avoid poor
washing results when the supply voltage
is low.

Input temperature of water might be low.

Required time to heat up the water extends
in cold seasons. Also, washing time can be
lengthened to avoid poor washing results.

Number of rinses and/or amount of rinse water
might have increased.

* Machine increases the amount of rinse water
when good rinsing is needed and adds an
extrarinsing step if necessary.

Excessive foam might have occurred and
automatic foam absorption system might have
been activated due to too much detergent usage.

Use recommended amount of detergent.

Programme time does not
countdown. (On models with
display) (*)

Timer may stop during water intake.

Timer indicator will not countdown until the
machine takes in adequate amount of water.
The machine will wait until there is sufficient
amount of water to avoid poor washing
results due to lack of water. Timer indicator
will resume countdown after this.

Timer may stop during heating step.

Timer indicator will not countdown until the
machine reaches the selected temperature.

Timer may stop during spinning step.

Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

Programme time does not
countdown. (*)

There might be unbalanced load in the machine.

Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

Machine does not switch to
spinning step. (*)

There might be unbalanced load in the machine.

Automatic unbalanced load detection system
might be activated due to the unbalanced
distribution of the laundry in the drum.

The machine will not spin if water is not drained
completely.

Check the filter and the draining hose.

Excessive foam might have occurred and
automatic foam absorption system might have
been activated due to too much detergent usage.

Use recommended amount of detergent.

Washing performance is poor:
Laundry turns gray. (**)

Insufficient amount of detergent has been used
over along period of time.

« Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the
laundry.

Washing was made at low temperatures fora
long time.

Select the proper temperature for the
laundry to be washed.

Insufficient amount of detergent is used with
hard water.

Using insufficient amount of detergent with
hard water causes the soil to stick on the
clothand this turns the cloth into gray in
time. It is difficult to eliminate graying once
it happens. Use the recommended amount
of detergent appropriate for water hardness
and the laundry.

Too much detergent is used.

Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the
laundry.

Washing performance is poor:
Stains persist or the laundry is
not whitened. (**)

Insufficient amount of detergent is used.

Use the recommended amount of detergent
appropriate for water hardness and the
laundry.

Excessive laundry was loaded in.

Do not load the machine in excess. Load with
amounts recommended in the "Programme
and consumption table",

Wrong programme and temperature were
selected.

Select the proper programme and
temperature for the laundry to be washed.

Wrong type of detergent is used.

Use original detergent appropriate for the
machine.

Too much detergentis used.

Put the detergent in the correct
compartment. Do not mix the bleaching
agent and the detergent with each other.
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Problem

Reason

Solution

Washing performance is poor:
QOily stains appeared on the
laundry. (**)

Regular drum cleaning is not applied.

+ Clean the drum regularly. For this, please
see4.4.2.

Washing performance is poor:
Clothes smell unpleasantly. (**)

Odours and bacteria layers are formed on the
drum as aresult of continuous washing at lower
temperatures and/or in short programmes.

Leave the detergent drawer as well as
the loading door of the machine ajar after
each washing. Thus, a humid environment
favorable for bacteria cannot occurin the
machine.

Colour of the clothes faded. (**)

Excessive laundry was loaded in.

Do not load the machine in excess.

Detergentin use is damp.

Keep detergents closed in an environment
free of humidity and do not expose them to
excessive temperatures.

Ahigher temperature is selected.

Select the proper programme and
temperature according to the type and
soiling degree of the laundry.

It does not rinse well.

The amount, brand and storage conditions of the
detergent used are inappropriate.

Use a detergent appropriate for the washing
machine and your laundry. Keep detergents
closed in an environment free of humidity
and do not expose them to excessive
temperatures.

Detergentis putin the wrong compartment.

If detergentis putin the prewash
compartment although prewash cycle is not
selected, machine can take this detergent
during rinsing or softener step. Put the
detergent in the correct compartment.

Pump filter is clogged.

Check the filter.

Drain hose is folded.

Check the drain hose.

Laundry became stiff after
washing. (**)

Insufficient amount of detergentis used.

Using insufficient amount of detergent for
the water hardness can cause the laundry
to become stiff in time. Use appropriate
amount of detergent according to the water
hardness.

Detergent s putin the wrong compartment.

If detergent is putin the prewash
compartment although prewash cycle is not
selected, machine can take this detergent
during rinsing or softener step. Put the
detergent in the correct compartment.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent.
Wash and clean the dispenser with hot water.

Laundry does not smell like the
softener. (**)

Detergentis putin the wrong compartment.

If detergent s putin the prewash
compartment although prewash cycle is not
selected, machine can take this detergent
during rinsing or softener step. Wash and
clean the dispenser with hot water. Put the
detergent in the correct compartment.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent.
Wash and clean the dispenser with hot water.

Detergentresidue in the
detergent drawer. (**)

Detergentis put in wet drawer.

Dry the detergent drawer before puttingin
detergent.

Detergent has gotten damp.

Keep detergents closed in an environment
free of humidity and do not expose them to
excessive temperatures.

Water pressure is low.

Check the water pressure.

The detergent in the main wash compartment got
wet while taking in the prewash water. Holes of
the detergent compartment are blocked.

+ Check the holes and clean if they are clogged.

There is a problem with the detergent drawer
valves.

Call the Authorised Service Agent.

Detergent might be mixed with the softener.

Do not mix the softener with detergent.
Wash and clean the dispenser with hot water.

Regular drum cleaning s not applied.

Clean the drum regularly. For this, please
see4.4.2.
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Problem

Reason

Solution

Too much foam forms in the
machine. (**)

Improper detergents for the washing machine are
being used.

« Use detergents appropriate for the washing
machine.

Excessive amount of detergent is used.

« Use only sufficient amount of detergent.

Detergent was stored under improper conditions.

« Store detergentina closed and dry location.
Do not store in excessively hot places.

Some meshed laundry such as tulle may foam too
much because of their texture.

« Use smaller amounts of detergent for this
type of item.

Detergent s put in the wrong compartment.

« Putthe detergentin the correct
compartment.

Softener is being taken early.

« There may be problem in the valves or in the
detergent dispenser. Call the Authorised
Service Agent.

Foamis overflowing from the
detergent drawer.

Too much detergent is used.

« Mix 1 tablespoonful softener and ¥z | water
and pour into the main wash compartment of
the detergent drawer.

+ Putdetergent into the machine suitable
for the programmes and maximum
loads indicated in the “Programme and
consumption table”, When you use additional
chemicals (stain removers, bleachs and etc),
reduce the amount of detergent.

Laundry remains wet at the end
of the programme. (*)

Excessive foam might have occurred and
automatic foam absorption system might have
been activated due to too much detergent usage.

« Use recommended amount of detergent.

(*) Machine does not switch to spinning step when the laundry is not evenly distributed in the drum to prevent any damage to the
machine and to its surrounding environment. Laundry should be rearranged and re-spun.

(**) Regular drum cleaning is not applied. Clean the drum regularly. See 4.4.2

A\

CAUTION: if you cannot eliminate the problem although you follow the instructions in this section, consult your
dealer or the Authorised Service Agent. Never try to repair a nonfunctional product yourself.

28/EN
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O6wWwm MHCTPYKUMUKM 3a GesonacHOCT

To3n pasaen BKMOYBa UHCTPYKLMM 3a ©E30MacHOCT, KOUTO MOXe
[1a MOMOTrHaT 3a NpeaoTBpaTABaHe Ha HapaHABaHWS 1 MaTepuarnHm
wetn. BcakakBu rapaHuum e 6baaT HeBanMAHW, ako Tesu
WHCTPYKLMK He ObaT crnassaHu.

1.1 Be3onacHOCT 3a XXMBOTa U COOCTBEHOCT

>

>

Hukora He noctaBsnTe nNpofyKTa BbPXY MOA4, MOKPUT C KUSUM.
EnekTpuyeckute Yactu e nperpesr, 3awoTo LupKynauusTta
Ha Bb3ayx nof ypeda we 6bae HamaneHa. Toa LWe gosene 4o
npobnemu ¢ npogykra.

Pa3kayeTe NnpoayKTa, ako TOW HAMa [ja ce U3non3sa.

MoHTaXX 1 peMOHT Ha ypefa TpsibBa da Cce M3BbpLIBA CamO OT
NpeacTaBuTeN Ha 0TopusnpaHusa cepau3s. MNponsBoanTensT He HoCH
OTFOBOPHOCT 3a LUETH, MPUYMHEHW OT MPOLEaYPW, U3BLPLUEHU OT
HeKBanMuUMpaHu nuua.

BogonposoabT 1 oTTOMHUTE TpbbKM TpsibBa Aa ca nobpe 3aTerHatu
W [la He ca NoBpeaeHN. B NnpoTMBEH crnyyan Moxe aa ce CTUrHe 40
Ted Ha BoAa.

[okaTo B NpoaykTa BCe OLLE Ma Bofa, HUKOra He OTBapsiiiTe BpaTara
3a 3apexzaHe, HATO OTCTpaHsaBanTe unTbpa. B npotueeH cnyyan
CbLUECTBYBa PUCK OT MU3rapsiHe C ropeLlara Boga.

He Hacunealite npu oTBapsiHe GnokuMpaHa BpaTa 3a 3apexgaHe.
Bpatata Moxe pga Obae OTBOpeHa HSAKONMKO MWHYTU Ccneq
NPUKMOYBAHE Ha NEPUNHUA LmKbA. AKO HacMnuTe BpataTa, 3a Aa
OTBOpUTE, MOXE [a NoBpeaunTe BpaTarta u briokmpalums MexaHusbMm.
Manonssante npax 3a npaHe, OMEKOTUTEN W Apyry nmpenapaty,
NoaxoAsLy 3a aBToOMaTYHa nepanHa MallvHa.

CnenganTte UHCTPYKUMMTE Ha €TUKETa Ha JpexuTe U Ha onakoBkaTta
Ha npenapara.

To3n nNpoAYyKT e npon3BefeH C NOMOLWTa Ha nocneaHuUTe TeXHONOrMm B eKoJIorm4Ho YncTa cpepa.
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1.2 be3onacHOCT Ha geuara

» Toan npogykT Moxe Aa 6bae 13non3eaH OT Aelia Ha Bb3pacT OT Haf,
8 roauHN 1 OT xopa, YMUTO (PUSUYECKN, CEH3OPHWN UM MEHTasHM
YMEHUS He Ca HaMbSIHO Pa3BUTM MM KOUTO HAMAT HeoOXoauMUST
ONWUT W 3HaHWSA, OCBEH ako He ca nog Haasop unu obydveHu 3a
GesonacHata ynotpeba Ha nNpoaykTa U PUCKOBETE, CBbP3aHU
c ynotpebata my. [leuata He 6uBa ga cu UrpasT C TO3U ypeq.
MouncTBaHETO U NogapbXKaTa He 61Ba Aa ce U3BbPLUBAT OT AeLa,
OCBEH aKO Te He Ca Haf3upaBaHu OT Bb3pacCTeH.

» OnakoBbyHWTE MaTepuanu moraT ga GbaaT onmacHu 3a geuarta.
[pbXTe onakoBbYHUTE MaTepuany Ha 6e3onacHo MACTO, Aaney ot
[0CTbMNa Ha feua.

» EnekTpuueckuTe ypeam ca onacHv 3a geuara. [Jpbxre geuara ganeu
OT NpoAyKTa, Korato Ton pabotu. He um nossonsesante ga cu urpast
C npogykTa. M3non3gante 3awmrtata oT deua, 3a Aa npeanasvte
[euara oT urpa ¢ ypega.

» He 3abpassinTe ga 3aTBOpUTE BpaTaTa Ha ypeda, Korato HanyckaTte
MOMELLEHNETO, B KOETO € Pa3noOnOXeH.

» CbxpaHsiBanTe BCUYKM Npenapati u 4obasku Ha 6e3onacHo MSCTO,
[aney OT AoCTbMNa Ha Aeua, Kato MOKPUETE KOHTeWHepa MIu
3anenuTe nakeTa Ha npenapara.

1.3 Enektpobe3onacHocT

» AKO NPOAYKTBLT € NoBpedeH, Ton He BuBa Ja ce nonssa npeau ga
6bae nonpaseH B OTOpU3MpaHus cepsus. Puck ot Tokos yaap!

» To3n NpogykT e nporpamvpaH ga Npoabiiku pabota B crnyyan Ha
NPeKkbCBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHeTo. AKO Xenaete [a OTKaxeTte
nporpama, BwxTe pasgen "OTka3 Ha nporpama”.

» BkntoveTe ypeaa KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3awwmTeH ¢ 16 A BywoH. He
MUCIETE, Y€ He e BaXHO 3a3eMsIBAHETO Ha WHcTanauusta Bu ga
€ HanpaBeHO OT KBanuduumpaH enekTpoTexHuk. dupmarta HU He
HOCMW OTFOBOPHOCT 3a LWETK No NpuynHa Ha nonasaHe Ha ypeada 6es
3a3eMsBaHe HanpaBeHO CbIMacHO MECTHUTE Hapeaou.

» Hukora He MuiTe NpogyKTa KaTo ro notansaTe unu npbekate B Boaa!
Puck ot TokoB yaap!
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» Hukora He JoKoCBaMTe Liencena Ha 3axpaHealumst kaben ¢ Mokpw
pbue! He pabpnaiite 3axpaHBawmsa kaben, 3a ga paskayute
MalLUMHaTa, BUHarM npaBeTe TOBa KaTo AbPXUTE KOHTaKTa C efHa
pbKa, a C ApyraTa usgbpnaiTe Liencena.

» [MpoayKTbT Tpsi6Ba Aa € M3KNKYEH N0 BPEME Ha MOHTaX, MOAAPBXKA,
NOYNCTBAHE W PEMOHT.

» AKo 3axpaHBawma kaben e noBpedeH, ToW TpsibBa ga 6bae
NOAMEHEH OT MpPOM3BOAMTENs, creqd npogaxbeHns cepBu3 wnm
nuue ¢ nogobHa KBanudgukaums (3a npegnovnTaHe enekTPOTEXHMUK)
WNn Opyro onpefeneHo OT BHOCUTENs nuue, ¢ Luen aa ce usberHar
BCSIKaKBW PUCKOBE.

1.4 Be3onacHOCT OT ropeLyy NOBbPXHOCTH

Mpn npaHe Ha pgpexute nNpu BUCOKA
' Temnepatypa CTbKNOTO Ha BpaTata ce
’ ‘ Haropewsea. OTtunTankm TO3nM (aKT, Mo
BpeMe Ha npaHe, ApbXTe Aelarta aaney ot
BpaTaTa 3a 3apexaaHe Ha NpoaykTa, 3a da
npefoTBpaTUTe JOKOCBAHETO W.
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BaxHu MHCTPYKUMM 3a OKONHaTa cpeaa

2.1 CLBMECTUMOCT C AUPEKTUBATA 3a OTNAABYHO €NIEKTPNYECKO U eNIEKTPOHHO
obopynBsaHe

Tosu npoaykT cboTBeTcTBa Ha upektnea Ha EC OEEO (2012/19/EC). Ypenbt
HOCM KnacuduKaLMoHEH CUMBOM 3a OTNAABLYHO ENEKTPUYECKO 1 ENEKTPOHHO
obopyneaHe (WEEE).
MpooyKTLT € NPOM3BEAEH OT BUCOKOKAYECTBEHM YaCTU U MaTepuarnu, Kouto
morat Aa 6baat u3non3eaHu NOBTOPHO M ca MOAXOASLUM 3a peunknupaHe. He
I /3xsLprsiiTe ypeaa 3ae[Ho ¢ HopManHuTe BUTOBN OTNaabLN B Kpasi Ha CEpPBU3HMS
My UBOT. 3aHeceTe ro B CbbupaTteneH nyHKT 3a peLyKInpaHe Ha enekTpriecko
1 enekTpoHHO obopyaBaHe. 3a a HayunTe Kbae Ce Hammpa Hali-Onu3KUAT TakbB MYHKT, ce
CBbpXeTe C MECTHUTE BMacTu.
CvorsercTaa ¢ [Jupektusa RoHS:
MpoayKTbT, KOUTO CTe 3aKynum cboTBeTcTBa ¢ [JupekTuea Ha EC RoHS (2011/65/EC). Ton He
CbAbpXa BpeOHW unu 3abpaHeHn matepuany, NocoYeHn B Tasu [upektvBa.

2.2 UHdpopmauma 3a onakoBbYHUTE MaTepuranm

OnakoBbYHKTE MaTtepuann Ha npoayKTa Ca npounssefeHn OT peunknmpyemmn matepmann B
CbOTBETCTBUE C Hapeu6MTe 3a Ona3BaHe Ha HalMoHanHaTa OKOmnHa cpeaa. He I/I3XB'pr'IF|I;1Te
ONakoBbYHUTE MaTepuann 3aegHo ¢ oCtaHannTe OuToBM OTNagbUW. 3aHeceTe v B
cneunanHuTe NnyHKToBe 3a C'b6VIpaHe Ha ONakoBbYHW MaTepunanu, onpegeneHn ot MeCTHUTE
BNacTu.

. 3 [MNpepHasHayeHve Ha ypena

+ Toau NpogyKT e npegHa3HayeH 3a butosa ynotpeba. YpeabT He e NpegHasHayeH 3a
komepcuanHa ynotpeba v He 61Ba Aa ce nonasa 3a Apyrit LIENn, OCBEH Mo NPeaHasHavYeHNeTo My.

+ [popyKTbT MOXe [a Ce NON3Ba 3a npaHe W U3nnakBaHe camo Ha npaHe, 0603Ha4eHo no
CbOTBETHNS HAYMH.

* [pou3BOANTENSAT HE HOCK OTTOBOPHOCT B CRyyaii Ha HenpaBunHa ynotpeba nnv TpaHcnopTUpaxe.

+ CepBusHuAT xmBoT Ha ypeaa e 10 rogunHu. [pes T03u nepuog ce npegnarat opUrMHanHuTe
pesepBHW YacTu 3a NpasunHaTa paboTa Ha ypeaa.

* YpeabT e npegHasHadeH Aa ce 3nonasa B JOMalLHa cpeaa U nogo6HN NPUNOXEHNS KaTo:

— KyXHsl 32 MepcoHan B Mara3uHu, ocucu u apyru paboTHU NOMELLEHNS;

— CENICKOCTONAHCKN MOCTPONKY;

— OT KMWEHTU B XOTENW, MOTENM W APYIV XUMNLLHM Cpeau;

— KbLLM 32 rOCTH;

— 30HM 3@ KOMYHamHO W3MOM3BaHe B XUMULLHK 6rIoKoBe 1K OBLLECTBEHN NepanHu.
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TexHuuyeckun cneumcmkaymm

B cboTBeTcTBME € AenernpaHusT permanameHT (EC) Ne:1061/2010

Mme Ha gocTaBuvka unn 3anaseHa mapka Beko
Vme Ha Mmogena WTV 8612 XSW
KanauuteT MoLyHOCT (Kr) 8

Knac eHepruitHa ecpektuBHocT / Ckana oT A+++ (Hali-Bucoka edpekTHoCT) 4o D (Hai-Hucka

echeKTUBHOCT) ST
lopmweH pasxog Ha eHeprust (kWh) 195
Pasxop Ha eHeprus Ha cTaHaapTHaTa nporpama “Mamyynn 60°C” npu mbnHo 3apexaaqe (kWh) 1,100
(IT(eésq);o,u Ha eHeprus Ha CTaHgapTHaTa nporpama “MamyyHn 60°C” npu YacTUyHO 3apexaaqe 0.700
Pasxop Ha eHeprusi Ha cTaHgaapTHaTa nporpama “Mamyynm 40 °C” npu mbnHo 3apexaaHe (kBy) 0,665
Pasxop Ha eHeprus B ‘n3kmiodeH pexum’ (W) 0,250
Pa3xop Ha eHeprus BbB ‘BKtodeH pexum’ (W) 1,000
lopuweH pasxog Ha Boaa (1) @ 10559
Knac ecbektnHoCT Ha LieHTpodyra / Ckana ot A+++ (Hai-Bucoka edektneHocT) fo D (Haii- B
HWCKa ePeKTUBHOCT)

MakcumarnHa ckopocT Ha LeHTpodyrpaHe (06opoTa B MUHYTa) 1200
CbabpkaHne Ha ocTaTbyHa BaxHocT (%) 53
CrangapTHa nporpama namyyxu © naMquHﬁoﬁ'g 60°C
Pa3xop Ha eHeprus Ha cTaHgapTHaTa nporpama “Mamyynun 60 °C” npu MbAHO 3apexaaHe (MuH) 200
(P“f::)o,u Ha eHeprys Ha CTaHgapTHaTa nporpama “Mamyyrn 60 °C” npu YacTuYHO 3apexaaHe 179
(Plv?v?:;m Ha eHeprusi Ha cTaHaapTHaTa nporpama “Mamyyhm 40 °C” npu YacTu4HO 3apexaaHe 179
pOABMKMTENHOCT Ha BKIHOYEH PEXUM (MVH) N/A
Emucyst Ha Bb3ayLLEH akyCTUYeH LyM npu npaHe/ueHTpodyrupate (dB) 62/76
BrpapeH Non
BucoumHa (cm) 84
LLinpoumHa (cm) 60
[bnboynHa (cm) 59
HeTHo Terno (+4 kr) 70
EnvHnyeH Bxop 3a Bozia / [1BOEH BX0A 3a BoAa .ol
* HannyHo

Enekrpnyectso (V/Hz) 230V /50Hz
061 en.notok (A) 10
O6La mowyHoct (W) 2200
Ko Ha 0CHOBHMS Mozen 9211

() PaaxopbT Ha eHeprusi ce Haaupa Ha 220 cTanapaTHY NEPUNHI LMKba Ha Nporpamit 3a namyyHy Tbkaku npn 60°C 1 40°C npu mbiHo 1
YaCTUYHO 3apexaaHe, v KOHCYMaLs MPU PEXMMI HA HACKA MOLLHOCT. [IeCTBUTENHUAT PA3XO/l HA EHEPrUs 3aBMCH OT TOBA MO KaKbB HauMH Ce
11310n3Ba ypeaa.

@ PasxopbT Ha BoAa ce 6asupa Ha 220 cTaHfapTHI NEPUIHY LivKbra Ha nporpama namy4Hi Tekaku npu 60°C 1 40°C npy MbHO U YaCTUYHO
3apexgaHe. [leicTBUTENHUAT pa3xoA Ha BOAA 3aBUCY OT TOBA N0 kakbB HAYMH Ce M3nonaea ypeaa.

® Mporpama “Craxaapt 60°C namyyHn” v “ctanpapt 40°C namyyHu” ca cTaHAapTHUTE NepUnHN Nporpami, CBbp3aHi ¢ MHhopMaLmsTa Bbpxy
eTikeTa 1 uLla, NOAXOAALYYM 3a NpaHe Ha HOpManHO 3aMbPCEHO NaMy4HO NpaHe 1 Ye Te ca Hait-edheKTUBHUTE Nporpamm, Lo e 0THacs 0
KOMBMHMpaH pa3xof Ha eHeprus 1 Boaa.

TexHuyeckuTe cneLndukaLi Moxe Aa Gbaat npoMeHeHn 6e3 NpeaBapuTENHO NPeynpeXaeHUe ¢ Len nofobpsBaHe KaYecTBOTO Ha NPOAYKTa.
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4.1 MoHTax

3a MoHTaxa Ha Balwus NPOAYKT ce 0ObPHETE KbM Hall-brn3kus 0TOpM3npaH cepaus.
lNoproToBkaTta Ha MSICTOTO W ENeKTpuYeckaTa, BogHaTa 1 kaHanu3aLlmMoHHaTa MHeTanaums ca
3aObI/DKEHNe Ha KN1eHTa.

MpoBepeTe fanu BXOAALWMSA U N3XOAALLMS MapKyY, KakTo 1 3axpaHBalLus kaben He ca
nperbHaTK, 3aTUCHATU UNK NpeMasaHy NpU HAMECTBAHETO Ha NPOdYKTa Ha MACTOTO My Creq
MOHTaXa WU NOYMCTBAHETO.

YBepeTe ce, Ye MOHTaXbT U eNleKTpUYecKUTE BPB3KM Ha NPOQYKTa ca U3BBLPLLEHN OT
YMbIIHOMOLLEH cepBu3. [pon3BOANTENSAT HE HOCK OTFOBOPHOCT 3a LUETH, MPUYUHEHM OT
npoLeaypu, U3BbPLLEHN OT HekBanuULUMpaHu nuua.

pegn MoHTaxa orneganTe ypeda 3a BuaMMu gedektn. AKO MMa Takuea, He ro MOHTUpanTe.
MoBpeneHuUTe ypeau HocaT puck 3a 6esonacHocTTa Bu.

4.1.1 MNopxoaswo MACTO 3a MOHTaX

NocTaseTe npofykTa Ha TBbPA M paBeH nod. He ro noctaBanTe Ha KUIUM UM HA NOCTaBka unu
Apyra nogobHa NoBLPXHOCT.

KoraTo nepanHaTta mMallmHa v CyLUMIHSTa Ca NOCTaBEHW efjHa BbpXy Apyra, TAXHOTO 06LLO Terno
- koraTo ca 3apefeHu - Bb3nuaa Ha 180 kunorpama. MocTaseTe ypeaa BbpXy 34paB, paBeH noa,
cnocobeH fa u3gbpxu Ha ToBa HaToBapBaHe!

He noctagsiiTe ypena Bbpxy 3axpaHBalums kabern.

He MoHTUpaiTe npoaykTa B cpeaa, kbaeTo Temnepatypara naga nog 0 °C.

lMpenopbyBa ce OCTaBSHETO Ha MPOCTPAHCTBO OTCTPaHU Ha MalLKMHaTa, 3a Aa ce HamansT
BuUOpauusTa u lwyma

Ha usgurHat noa, He nocTaesnTe npoaykTa 4o pbba unun Ha nnatdopma.

He nocrassiTe BbpXy nepanHata MalllHa M3TOMHULUM Ha TONJTMHA, TaknBa KaTto KOTIIOHU, OTUN,
tbypHM 1 He v u3nonaeaiTe BbpXy NpoayKTa.

4.1.2 OTcTpaHsBaHe Ha NnoAcUNBalMUTe ONAKOBBLYHU MaTepuanu

HaknoHeTe MaluvHaTa Ha3ag 3a 4a OTCTPaHWTE NOACKIIBALLMTE
OnakoBbYHM MaTepuanu. OTCTpaHETe nogcunealluTe onakoBb4HU
martepuanu Kato u3gbpnate onakoBbyHaTta neHrta. He
13BbPLUBANTE Ta3u onepauns CaMOCTOATENHO.

4.1.3 CBansiHe Ha ONOKMPOBKUTE 3a TPAHCNOPTUPaHe

1
2
3

Pa3xnabeTe Bcuuky 6onToBE C NOAXOASLL, KItOY, 4OKATO He 3anoyHaT fa ce BbPTAT CBOBOAHO.
OtcTpaHeTe TpaHcnopTHUTE obesonacuTenHu 60nToBe KaTo rm 3aBbpTUTE MEKO.

Bkaparite nnactmacosuTe kanauy ot Topbata, CbabpXalla HapbyHWKa Ha noTpebutens, B
OTBOPUTE Ha 3afHWS NaHen.

A BHUMAHMUE: Otcrpanete o6esonacsizalyute 601ToBe 3a TpaHCNOPTUpaHe Npeay fa U3nonasate

nepanHsTal B npotvBeH cnyyaii e noepeauTe ypeaa.

MpanbHa MawuHa / PbkoBoaACTBO 3a ynotpeba 35/BG



o

CbxpaHsiBaliTe bonToBeTe 3a 06e30MaceHo TpaHCNOpTUPaHe, 3a fja MOXe Aa v nonaeare OTHOBO ako Ce Hanara
npeHacsiHe Ha nepanHsTa B 6baelle.

MoHTupaiiTe TpaHcnopTHUTE oBesonacuTenty GonTose B oGpaTeH peq Ha npoueaypara 3a pasrnobsisaHe.

Hukora He ﬂpeHaCHﬁTe nepanHata 6e3 [a CTe 3aBunu npasunHo 6onTosete no mMectara um!

4.1.4 Cebp3BaHe Ha BOAONpPOBOAa

BopHoto HansiraHe, Heobxoaumo 3a paboTata Ha ypeaa, Tpsioea fa e mexay 1 1 10 6apa (0.1 — 1 MPa). 3a pa
pabotu nepanHsaTa Bu HopmanHo, ca Heobxogumu 10 — 80 nuTpa Boga M3TUYaLLM OT kpaHa 3a efHa MUHyTa. Ako
BOAHOTO HansiraHe e TBbPAE BUCOKO, MOHTUPAITE MOHWKABALLA HansraHeTo Krana.

BHUMAHMUE: Mopenute ¢ eauHmuHo BoaHo 3axpaHBaHe He ce CBLP3BAT C kpaH ¢ Tonma Boda. B Toan
CRyyail NPaHeTo Lije Ce MOBPEAN UMM YPebT Lie MpeMUHe B PEXM Ha BE30NacHoCT 1 HaMa Aa paboTi.

BHUMAHME: He nanonssaiite ctapy unu ynotpeGssaHi Mapkyuy ¢ Hous ypef. Te MOXe Aa HanpassiT
NeTHa 1o [pexuTe.

o
VAN

3arerHeTe raitkuTe Ha Mapky4a Ha pbka. Hukora He
n3ron3eaiite ypen 3a 3ataraHeTo .

KoraTo Bpb3kaTa Ha Mapky4a e HanpaBeHa, NpoBepeTe
[Janu Hama Te4oBe B TOUYKUTE Ha CBbP3BaHE KaTo OTBOPUTE
KpaHOoBETe HaMb/HO. AKO MMa M3TU4YaHe Ha BOfa, 3aTBOpeTe
KpaHa 1 cBanere raiikara. [poBepeTe YnibTHEHNETO 1

3arerHete /:106pe YANbTHEHWETO. Cornen npenoTepaTrdaBaHe
Ha Te4yoBe 1 nocnensally LWETU, APbXKTE KpaHOBETE
3aTBOpPEHN, Korato He n3nonssaTe npoaykTa.

4.1.5 CBbp3BaHe Ha AHEXEH MapKyy 3a U3TOUBaHe
M CB‘bp)KeTe Kpas Ha apeHaXHUa Mapkyy ANPEKTHO KbM KaHana 3a 0TXoA4HM BOAW, CaHUTapeH
Bb3es Unu saHa.

BHUMAHME: Moxe aa HaBomHUTE JoMa C1t ako MapkyybT CE U3TPBIHE OT THE3A0TO CU MO BpeMe Ha
u3TouBaHe Ha Bofiata. OCBEH TOBa CbLUECTBYBA PUCK OT U3rapsiHe NOpaay B1cokaTa TeMmnepatypa Ha soaatal
C ornep npepoTepaTsiBaHe Ha TakvBa CUTYaLWK 1 3a Aa Ce yBepuTe, Ye NpoLecuTe 3a nofaeaHe W u3TouBaHe
Ha Boza KbM W OT MaluuHaTa paboTsT 6e3 npobnemu, ukcupainTe CUrypHO APEHaXHUS MapKyY.

+ CBbpXeTe MapKyya 3a N3To4BaHe Ha MUHUManHa
BrCcoYMHa oT 40 cM 1 MakcumarnHa BucodnHa ot 100
CM.

* B cniyyan, ye MapkyybT € NOBAMIHAT creq KaTto e
MOCTaBEH Ha HMBOTO Ha 3emsTa (no-marnko ot 40cm
Hag 3emsiTa), M3TOYBAHETO Ha BoAaTa ce 3aTpyaHsiBa
¥ MpaHeTo MOXe Aa ocTaHe TBbpae MOKpo. 3aToBa
CnasBaiTe BUCOYMHUTE OMMCaHN Ha durypara.

+ 3a fa npepoTepaTuTe BPbLUAHETO Ha Boga 06paTHO B MallMHaTa U 3a Aa OCUrypuTe necHo
“3TOYBaHE, HE NoTansiTe Kpasi Ha Mapkyya B Mpb3Ha BOZa U He o BkapBaiTe B KaHana Ha
noBeye OT 15 cM. AKO e NpeKaneHo AbITbl, OTPEXETE.

+ Kpasat Ha mapkyya He 61Ba fja e U3BMT, BHUMaBanTe 4a He € HaCTbMeH UMK NperbHaT no NbTs
MeXay KaHana 1 MaluuHara.

* AKO MapKyYbT € TBbpE KbC, M3MOM3BaliTe OPUrMHAINHO yabimkeHue. [bmkuHaTta Ha MapKkyya He
MOXe Aa Hagsuwaea 3,2 M. 3a fa nberHete NpoTUyaHe Ha BoAa, CBbP3BAHETO Ha YAbMKEHUETO
1 [pEeHaxHWs MapKyy Ha ypefa Tpsibea fa 6bae HanpaBeHo ¢ noaxofsila ckoba 3a fja He Moxe
[ia ce OTKbCHE U npoTeye.
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4.1.6 PerynupaHe Ha KpauyeTaTta

BHUMAHME: 3a na pa6ot ypensT 6eswiymHo, 6e3 1a BuGpupa, Tpsibea Aa CTOM B PaBHO 1 GanaHcupaHo
nonoxeHue Ha kpadyetara. banaHcvpainTe MalumHaTa ¢ TaxHa nomoLL. B npoTuseH cnyyai ypeabT Moxe aa ce
pasmMecTu 1 Aa 3ano4He Aa BUGpMpa Unu Aa HaHece LWeTy.

BHUMAHME: He vnanonssaiite Hukakem ypey 3a pasxnabeaHe Ha KOHTparaiikute. B npoTUBeH cryyait Lie
TV noBpeauTe.

PasxnabeTe ¢ pbka raiikute Ha kpayertara.

Perynupaiite kpayeTaTa, 4OKaTO NpoAyKTa He 3acTaHe B CTabunHo u 6anaHcmpaHo
MONOXEHWE.

3. 3arerHeTe BCUYKM ranky OTHOBO Ha pbka.

N —

4.1.7 CBbp3BaHe Ha Kabenurte

CebpxeTe ypeaa KbM 3a3eMeH KOHTaKT, 3alumTeH ¢ 16-amnepos ByLioH. dupmara H1 He Hocu

OTTOBOPHOCT 3a LLETH NO NpUYMHa Ha non3eaHe Ha ypeaa be3 3a3eMsiBaHe HanpaBeHO ChbINacHo

MeCTHUTE Hapeaou.

+ Cebp3BaHeTo TpsbBa a € HanpaBeHO B CbOTBETCTBUE C AbPKaBHUTE CTaHAAPTU.

+ OxkabensiBaHeTo Ha enekTpuyeckaTa Bepura 3a KoHTakTa TpsibBa fa 6bae JocTaTbyHoO, 3a Aa
OTrOBOPW Ha WU3WCKBaHUSATa Ha ypeaa. M3nona3BaHeTo Ha NpekbCBaY 3a Bepyra npy 3eMHO KbCO
CbeAMHEHNE € NPENOPBYUTENTHO.

+ Cnep MOHTaxa 3axpaHBalumsT kaben Tpsibea [1a e NeCHOLOCTBIEH.

* Ako cToiHOCTTa Ha OyLloHa Uiy NpekbecBaYa y Aoma By € nog 16 amnepa, Hakapaiite
kBanuuLmMpaH enekTpoTeEXHUK Aa MOHTVpa 16-amnepoB ByLUOH.

* HanpexeHweto, obo3HaueHo B "TexHnyeckuTe cneumdukaumv” Tpsbsa a oTroBapst Ha BaLLETo
3axpaHBaHe.

+ He cBbp3BaiTe ypeaa ypes3 yabIDKUTEN Ui PasKioHNTEN.

A BHWUMAHME: NospenenusT saxpargati kaGen Tpsibea aa ce MoaMeHm OT NpeacTaBUTeN Ha 0TopuaupaHis
cepama.

4.1.8 MbpBoOHavanHa ynorpe6a

lNpepm cTapTupaHe Non3BaHeTo Ha NPOAYKTa Ce yBepeTe,

Ye MOoAroTOBKATa € M3BbPLUEHA, CbIMACHO C pasaen "BaxHu
MHCTPYKUMM 3a Be3onacHoCTTa U oKonHaTta cpeaa”.

3a fa nogroTeuTe ypeaa 3a nyckaHe Ha npaxe, ro nycHeTe B
nporpama MNouncteaHe Ha 6apabaHa nbpsKs MbT. Ako Nporpamara
HE e HanM4Ha Ha mMallaTa MaluuHa, NPUNoXKEeTe MeToaa, ONUcaH B
pasgen 4.4.2.

G] ManonasaiiTe npenapar cpeLly KOTNeH kambk, MOAXOASALL 3a NepanHi MaLuuHK.

B maLuvHaTa Moxe Aae ocTaHana Masko Bofa B CrieficTBUE Ha NPOLeLypUTe No KAYECTBEH KOHTPOI B MpoLeca
Ha npou3BoacTBo. ToBa He Bpeau Ha ypeaa.
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4.2 NoparortoBka

4.2.1 CopTupaHe Ha NpaHeTo

*

*

CopTupaiiTe NpaHeTo crnoper BUAa Ha TbKaHUTe, LBETA, CTEMEHTA Ha 3aMbpCsiBaHe 1
Jornyctumara Temneparypa Ha npaHe.
BuHaru cnassaiiTe ykazaHusTa BbpXy €TUKETA Ha JpexuTe.

4.2.2 MNopgroToBKa Ha ApexuTe 3a npaHe

MeTanHuTe YacTu B NpaHeTo, kato 6aHenu Ha CyTUEHU UK KaTapaMu Ha KoMaHu Morat fa
noBpepasT nepanHsaTa Bu. CBanete meTanHuTe Yyactu unu nepete apexute B Topbuyka 3a npaHe
Unu Kanbgka 3a Bb3rnasHuLa.

M3npasHeTe fxoboBeTe OT MOHETU, XMMUKATMKK, Knamepy u Apyr nogobHW, nskapaiite
[>koboBeTe HaBbH W U3deTKanTe. Tean NpeaMeTy MoraT ia NOBPeAsT MallvHaTa 1 fa
npeausBuMKaT LWyM Npu NpaHeTo.

lMocTaBsiTe Marnku Ha pasmep ApeLUku kato 6ebeLLky Yopanu unn HalknoHOBM Yopanu B
Top6unyKa 3a npaHe Unu kanbdka 3a Bb3rnaBHMLaA.

MocTaBeTe nepaeTara B MalwmHata 6e3 ga ru nputuckarte. CBanerte okayankute Ha nepgerara.
3akonyarite uunoBeTe, 3alUninTe pa3xiabeHn KONYeTa u CKbCaHW 1 pasnopeHn MecTa.

lMepeTe apexu, 03HaYeHN C EeTUKETM “3a MALLMHHO NpaHe” UK “3a PbYHO NpaHe”, caMo CbC
CbOTBETHATa 3a TAX Nporpama.

He nepete uBeTHO 1 650 NpaHe 3aegHo. HoBM, TbMHM Apexu MoraT ja nycHaT MHoro 60s.
lNepeTe rv oTAEnHo.

YnoputuTte neTHa TpsibBa Aa ce nouncTaT Jobpe npeay N3nnpaHeTo. AKO He CTe CUTypHM,
npoBepeTe CbC CyX Npenapar 3a neTHa.

M3nonsBarite camo ouetuTenu / hukcaTop Ha LBETOBE W Npenapar 3a OTCTPaHSBaHE Ha KOTIEH
KaMbK, MOAXOASALLM 33 MaLLMHHO NpaHe. BuHaru cnassaiTe ykasaHusTa BbpXy OnakoBKara.
lNepeTe NaHTanoHWUTe 1 JENUKATHOTO NpaHe 0bbpHATK OT onakaTa cTpaHa.

CroxeTe apexvTe OT aHropcka BbIlHa BbB (hpu3epa 3a HAKOMKO Yaca npeay npae. Toga e
Hamanu 3aBafiBaHeTO Ha ApexuTe.

lMpaHe, c1NHO HanpalleHo ¢ MaTepuanu oT poaa Ha GpallHo, Bap, MIISIKO Ha npax v ap., Tpsibsa
nobpe fa ce u3tyna npeam nocTaBsHe B MaluuHata. B npoTueeH crnyyai, Te3u npaxoobpasHu
BeLLECTBa Ce HaTpynBaT Nno BbTPELLHUTE YacTy Ha MallMHaTa U MOXe Aa S NoBpeasT.

4.2.3 KakBo fa HanpaBuTe 3a fja CrecTuTe eHeprus
CneBamaTa VIH(*)OpMaLlVIﬂ LLie BM NOMOrHe Aa nanonssare ypeaa no eKonornyeH un
€HeprumHOeHEKTNBEH HAUMH.

lMyckaiTe ypena Ha MakcUMarnHus KanawumuTeT, NO3BOMeH OT Nporpamara, KosiTo cTe u3bpanu, Ho
He ro npeToBapBaiTe; BUX "Tabnuua ¢ nporpamm 1 koHcymaums” Bk "Tabnuua ¢ nporpamu u
KOHCymaums"

BwuHaru cnasBaiiTe MHCTPYKLMMTE Ha OMakoBKaTa Ha NEPUIIHUS npenapar.

lMepeTe cnabo 3aMbpPCEHOTO NpaHe Ha HUCKa TeMnepatypa.

M3nonsearte 6bp3n nporpamm 3a Mankuy KonmM4ecTsa Neko 3aMbPCEHO NpaHe.

He vn3nonagaiiTe npeanpaHe 1 BUCOKa TEMNepaTypa 3a npaHe, KOeTo HE € CUIHO 3aMbPCEHO U
Mo HEero HAMa neTHa.

Ako nnaHuparte fa CyLumTe NMpaHeTo CU B CYLUMMHATA, NPW U3NMpaHEeTo n3bepeTe Hai-BuCOKaTa
npenopbYaHa CKOPOCT Ha LieHTpodoyrpaHe.

He vn3nonagaiiTe noBeye npenapar oT NpenopbYaHOTO KOMMYECTBO, MOCOMEHO Ha OMakoBKaTa.

4.2.4 3apexpaHe Ha npaHeTo

1.
2.
3.

OTBopeTe Kanaka 3a npaHe.

MocTaBeTe NpaHeTo B MaluMHaTa 6es fja ro TbnyeTte.

ByTHeTe 1 3aTBOpETE Kanaka 3a 3apexpaaHe, JoKaTo He yyeTe 3akrnoysaHeTo My. BHumasarite
npaHeTo Aa He Gbae 3almnaHo oT BpaTaTa. BpataTa e 3ak/oyeHa npes Bpeme Ha paboTa Ha
nporpamarta. Bpatata moxe [ja Ob/le OTBOpEHa U3BECTHO BpeMe Cref KaTo nporpamata CBbpLUM.
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4.2.5 MNpaBunHu KanaumTeTa Ha NpaHeTo
MakcumanuuaTt KanaunTeT Ha 3apexaaHe 3aB1UCK OT TMNa Ha NpaHeTo, CTeneHTTa Ha 3aMbpcaBaHe
M XenaHarta nporpamara 3a u3nupaHe.
MalumHaTta aBToMaTU4HO perynupa Konm4yecTBoTO BOAA, CbOOPA3HO TErMoTO Ha NPaHeTo,
NOCTaBEHO BbTpeE.

c NPEAYNPEXOEHMUE: Cnasgaitre nHchopmauusTa B “Tabnuuia ¢ nporpamm 1 koHcymaLms”. Ako e

npeToBapeHa, kayecTBOTO Ha M3NMpaHe Ha MallMHaTa ce NoHwkasa. OCBEeH TOBa MOXe Aa Ce MOnyyu LWym uiu
BUGpUpaHe.

4.2.6 Ynotpeba Ha nepuneH npenapaT u OMEKOTUTEN

npenapaTu 3a npemMaxeaHe Ha KOT/eH KaMbK, MPOYETETE UHCTPYKUUUTE Ha NPOU3BOANTENS, HAaNNcaHn Ha

m Korato usnonssare npenapar, OMeKoTuTen, npenapar 3a KonocsaHe, 605 3a TbkaHu, GenuHa 1 obeauseTuTen,
ornakoBkaTa W cneaaiTe NocoYeHnTe JA031POBKN. o Bb3MOXHOCT 13nonasarnTe n3mepBarenHa Yawka.

08D

YekmexeTo 3a NepuneH npenapat ce CbCToW OT TPU OTAENEHNS:
— — —(1)3a npeanpaxe

2) 3a OCHOBHO NpaHe

3) 3a omekoTuTEn

&%) B OTAENEHWNETO 32 OMEKOTUTE UMa JOMbIHUTENEH CUADOH.

=
=
—(

MepunHu npenapaTtu, OMEKOTUTENU U QPYrY MOYMCTBALLM NpenapaTy

+ CuneTe nepuneH npenapar unuM oMekoTUTEN NPeaW 3ano4BaHETO Ha nporpamara.

* He ocTaBsiiTe gucneHcepa OTBOPEH, [OKATO Tpae nepumHus Lmkbn!

+ [Npv nonseaHe Ha nporpama 6e3 npeanpaxe, He CUNBaNTe HUKaKbLB NEPUNEH Npenapar B
oTZEeNeHNETO 3a npeanpaxe (otaenexue Ne "1").

+ [Npu nonsBaHe Ha Nporpama ¢ npeanpaHe, He CUMBanTe TEYEH NepUneH npenapar B OTAENEHNETO
3a npegnpaHe (otgenexve Ne "1").

* He nonssaite nporpamu ¢ npegnpaxe ako 13nonasate Topbuyka 3a NepureH npenapar unm
Tornka 3a npaHe. [octaBeTe TopbuyKkaTa ¢ nepuneH npenapar Uiy Tonkara 3a npaHe AVPEKTHO B
MpaHeTo B MalLMHaTa.

Ako 13nona3Bearte Te4eH NepUreH npenapar, He 3abpaBsiiiTe fa NOCTaBUTE YallkaTa ¢ TeYeH
npenapar B KOHTEHepa 3a OCHOBHO MpaHe (oTaAeneHne Homep "2").

M30upaHe Ha TMNa nepuneH npenapar

TunbT Npenapar 3a NpaHe, KOUTO LLUE Ce W3MoM3Ba 3aBKCcK OT TWMa ThKaH U LBeTa.

* A3non3Baiite pasnunyHW npenapaTtyi 3a LBETHO U1 3a 650 npaxe.

+ [Nepete genukaTHUTE Apexy Camo CbC Cneumanyu npenaparty (Te4eH nepuneH npenapar,
LIamnoaH 3a BbfHa 1 [ip.) NpegHa3HayeHun 3a JennKaTHU ThKaHU.

* [Npu npaHe Ha TbMHW pEXW UMK topraHn ce NPenopbYBa M3MNON3BaHETO Ha TEYEH NepuneH
npenapar.

+ [lepeTe BbMHEHNUTE Apexyu CbC CneLuarniu npenaparu, NpeaHasHadeH camo 3a BbIIHEHW ThKaHu.

CE BHWUMAHME: Vsnonasaiite camo npenapartii, nponsBeagHin cieLanio 3a neparnhi MaLliHi.
BHUMAHME: He nanonsgaiite canyH Ha npax.

Perynupare KonM4YecTBOTO Ha npenapara

KonmyecTBOTO Ha M3Mon3BaHust nepuneH npenapar 3aB1UCK OT KONTMYECTBOTO U CTEMNEHTa Ha

3aMbPCSBaHE Ha NPaHeTo, KakTo W TBLPAOCTTa Ha Boaara.

* He HapBuwaBarTe KOMMYECTBOTO, 03HAYEHO Ha MaKeTa, 3a Aa U3GerHeTe NPEKOMEPHO NeHeHe
1 HegouannakeaHe. Mo To3n HauMH He Camo NECTUTe Mapu, HO 1 cioMaraTe 3a onasBaHeTo Ha
OKoMHara cpefa.

* W3nonssaiiTe no-masnko KOMMYECTBO Npenapar 3a Masnko KOMMYECTBO UK JIEKO 3aMbpCeHi
Apexy.
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W3non3BaHe Ha oMeKoTUTENN

CuneTe OMEKOTUTENS B OTAENEHUETO 33 OMEKOTUTEN Ha YEKMEIKETO 3a NpenapaTy.

¢ He HagBvLWwaBaiiTe HUBOTO Ha MapKMPOBKaTa (>Max<)B OTAENEHWNETO 32 OMEKOTUTEN.

* AKO OMEKOTUTENST Ce e CrbCTUM, Fo paspeaeTe ¢ Bofa Npeay Aa ro CroxuTe B YEKMEIKETO 3a
npenapatu.

M3non3BaHe Ha TeYHM NepUIIHA NpenapaTu
Ako ypeabT € 060pyABaH C YallKa 3a Te4eH NepurieH npenapar:

® +  T[locTaBeTe KOHTENHEPaA C TEYEH Npenapar B
oTAeneHve Homep “2”.
= [ *  AKO TeYHWAT Npenapat ce e CrbCTUn, ro
d’ }— @Hﬂ_ paspegnete € Bofa Npeam Aa ro CroxuTe B
18] SE| YEKMEKETO 3a NpenapaTy.

e —

Ako ypeabT He e 000pyABaH C YallKa 3a TeYeH NepuneH npenapar:

* He n3nonssaitte TeYeH nepuneH npenapar 3a Npeanpaxe B nporpama ¢ npegnpaxe.

* Te4yHUsT NnepuneH npenapar npasu NeTHa Mo ApexuTe BU aKo ce 13nonaea ¢ pyHkumusa 3abassHe
Ha cTapTa. Ako xenaeTe Ja nanonseare yHkums 3abaBsHe Ha cTapTa, TO He U3Mon3BaiiTe TeYeH
nepuneH npenapar.

M3nonsBaHe Ha renoo6pa3seH nepuneH npenapart 1 npenapar Ha TabneTku

+AKo renoo6pasHusT NepuneH npenapat e ¢ Te4Ha KOHCUCTEHLMS U MallMHaTa BU He e
obopyaBaHa CbC creLpanHa yallka 3a TeYeH NepuneH npenapar, cunete renoobpasHusT
npenapar B OTAENEHUETO 3a OCHOBHO MpaHe Npu MbPBOTO BMMBaHe Ha Bofa B MallnHaTa. AKO
MaluvHaTa B1 e obopyaBaHa C Yallka 3a Te4eH NepuneH npenapar, cuneTe npenapara B yallkarta
npeay Aa ctapTvpare nporpamara.

* AKO KOHCWCTEHLMATA Ha renoobpasHns nepuneH npenapar He e Te4Ha UK e BbB hopmata Ha
kancynoobpasHa Te4yHa TabneTka, ro noctaBeTe AMPeKTHO B GapabaHa npeam npaHeTo.

¢ [epunHuAT npenapat Ha TabneTku ce NocTaBsi B OTAENEHWETO 3a OCHOBHO npaHe (oTaeneHue Ne
"2") unu gupekTHo B GapabaHa npegm npaHe.

M3nonsBaHe Ha kona

+ [locTtaBeTe Te4eH KonocaH, KorocaH Ha npax unu abpuyHa 605 B OTAENEHNETO 32 OMEKOTUTEN.
He un3nonagaiiTe oMekoTUTEN 1 Npenapar 3a KonocBaHe €AHOBPEMEHHO B €IMH NEPUIEH LIMKBII.
/36bpLueTe BbTPELWHOCTTA HA MaLLMHaTa C YACT BNaXeH napuan crnep 13nonssaHe Ha npenapar
3a KOroCBaHe.

M3nons3BaHe Ha npenapaT NPOTUB KOTNEH KaMbK

* [Mpun HeobxoaMMOCT M3non3eanTe npenapaTtv NPOTYB KOTIIEH KaMbK NMPUTOAEHN CneLmnanHo 3a
nepanHnu MallunHK.

M3non3BaHe Ha 6envHa
[lobaseTe benvHa Npu 3ano4BaHe Ha NEPUHKUS LMK KaTo M3bepeTe nporpama 3a npeanpaxe.
He cnaraitte nepuneH npenapar B OTAENEHUETO 3a npeanpaHe. AnTepHaTUBEH HauMH 3a
n3nonagsaHe Ha benvHa e fa n3bepeTe nporpama ¢ LOMbHWUTENHO U3NIakBaHe 1 fa cunete
GenvHata [okaTo MallmHaTa Hanvea BoAa npes OTAENEHWETO 3a NepUrHU Npenapatu no Bpeme
Ha NbpBaTa CTblKa Ha U3NJ1iakBaHETO.

* He cmecBaitTe GenuHa v nepuneH npenapar.

* WM3nonagariTe manko konu4ectso (okono 50 mn) 6envHa u n3nnaksanTe Apexute MHOro Jobpe
TbIA KaTo TS NPeAM3BMKa KOXHU pasapasHerus. He HanvBaitTe 6envHa AUpeKkTHO B NpaHeTo v He
1 U3MON3BaiTe C LIBETHO NpaHe.

+ Korato n3nonasare 06e3LBeTSABALLO BELLECTBO HA OCHOBATa Ha Kucropog, n3bepete nporpama,
KOSITO Nepe NpaHeTo Ha HUCKa TeMneparypa.

+ Ob6esueTnTENMTE Ha OCHOBATA Ha KUCNopoa mMoraT Aa 6baT M3non3saHu ¢ nepuneH npenapar;
BCe MakK, aKo Te He ca C efjHaKkBa KOHCUCTEHLMS, MbPBO NOCTABETE Npenaparta B OTAeNeHue
HOMep “2” Ha aucneHcepa W u34akanTe MallmMHaTa aa OTMUe npenapara, korato noema Bozaa.
KoraTo malumHaTa npogb/mku ¢ MoeMaHeTo Ha Bofa, fobaBeTe 06e3LBETUTEN B ChLLIOTO
oTZeneHue.
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4.2.7 CbBeTH 3a ePeKTMBHO NpaHe

enukaTHu/
CBeTtnu n 6enu Ha YepHu/TbMHM A
ET LiBeTHun LiBeTOBe BbnHenwn/
Konpuna
(MpenopbynTeneH (MpenopunTenhm (MpenopbunTenHu (MpenopbunTenHu
[ManasoH Ha TemnepartypHu TemnepartypHu

Temnepatypata B
3aBICUMOCT OT CTeneHTa Ha
3ambpceHocT: 40-90 oC)

TEMNepaTypHU AnanasoHu
33 HWBO Ha 3aMbpCsiBaHe:
cTyaeHo -40 oC)

ZAvanasoHy 3a HUBO Ha
3amMbpcsiBaHe: CTYAeHO
-40 oC)

[Avana3oH 3a HUBO Ha
3aMbpcCsiBaHe: CTyAeHO
-30 oC)

CunHo
3aMbpCeHU

(TpyaHM 3a
13nupaHe netHa,
Hanp. ot TpeBa,
Kadbe, nnopose u
KPbB.)

Moxe na ce Hanoxu

na obpabotute
npefBapuTenHo neTHara
UnW ia uanonasare
npennpaxe. TeyHute n
npaxoo6pasHi NepunH1
npenaparu 3a 6enu gpexu
MOXe fia ce 13non3sat

B [J0311Te, Npenopby4aHi
3a CUITHO 3aMbPCEHO
npaHe. MpenopbunTernHo
€ 13M0oN3BaHeTo Ha
npaxoobpasHu NepumnHu
npenapTy 3a neTHa ot
IMMHA 1 NPBCT, KaKTO 1
neTHa, YyBCTBUTENHMN KbM
6enuHa.

TeyHnTe 1 npaxoobpastm
nepunH1 npenaparu

3a LIBETHU [Ipexu Moxe
[la ce u3nonaear B
f031Te, NpenopbyaHn

33 CUITHO 3aMbPCEHO
npaHe. MpenopbynTenHo
€ 13Mon3BaHeTo Ha
npaxoobpasHu nepunHn
npenapTu 3a neTHa ot
IMNHA 1 NPBCT, KaKTo 1
neTHa, YyBCTBUTENHM KbM
6envHa. M3nonasaiite
nepunHu npenapaty 6e3
6enuHa.

TeuHuTe NepunHu
npenapary 3a LBeTH! 1
TbMHU IpEXV MOXe a
Ce 13Mon3Bear B 03uTe,
npenopbYaHm 3a CUHO
3aMbPCEHO MpaHe.

Mpennoyetete

TEYHW npenapatn

3a AenukaTHu

apexu. BenHexnte

1 KOMPUHEHW Apexu
TpsibBa Aa ce nepat
ChC CreLmantm
npenapatu 3a BbilHa.

CpegaHo
3aMBbpPCeHU
(Hanpumep netHa
oT fjonupa Ha
TSNIOTO C 5KV 1
pbKaBm)

[
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TeuHuTe 1 npaxoobpasHi
nepunHu npenapat 3a
Genu apexu Moxe fia

Ce V3non3ear B A03WTe,
npenopbyaHm 3a CpeaHo
3aMbPCEHO MpaHe.

TeuHnTe 1 npaxoobpasHm
nepurH1 npenapary 3a
LIBETHW [ipexu Moxe Ja
Ce u3nonasar B 403uTe,
npenopbYaHm 3a CPeAHo
3aMbPCEHO MpaHe.
Tpsi6Ba fa ce u3nonssat
npenaparu, KouTo He
cbabpxar 6enuHa.

TeuHuTe NepumnHu
npenapaTy 3a LiBETHU 1
TbMHU IPEX1 MoXe Aa
Ce 13Mon3Bsar B J03uTe,
npenopbyaHu 3a
HOPMarIHO 3aMbpCEHO
npaHe.

Mpegnoyetete

TEYHW npenapatu

3a lenvkaTHu

npexu. BenHenute

1 KOMPUHEHU Apexu
TpsibBa Aa ce nepat
ChC CreLmantm
npenapatyi 3a BbllHa.

INeko
3aMbpCeHn

(Hsma Buanmn
neTHa.)

TeuHuTe 1 npaxoobpasHin
NepunHu npenapaT 3a
Genu apexu Moxe fia

Ce U3ron3ear B A03uTe,
npenopbyaHm 3a Neko
3aMbpCeHO npaHe.

TeyHnTe M npaxoobpasHm
nepusH1 npenaparv 3a
LIBETHW [ipexu Moxe fJa
Ce u3nonaear B 403uTe,
npernopbYaHm 3a Neko
3aMbPCEHO MpaHe.
TpsibBa fa ce u3nonssat
npenaparu, KouTo He
cbabpxat 6enuHa.

TeyHuTe nepunHun
npenapary 3a UBETHU 1
TBMHM pexu Moxe fa
Ce M3nonaear B 403uTe,
npenopbYaHy 3a Neko
3aMbPCEHO NpaHe.

Mpennoyetete

TEYHM npenapaTit

3a ienuKaTHu

npexu. BenHenute

11 KOMPUHEHN ipexut
TpsiGBa Aa ce nepart
CbC cneumanHu
npenapary 3a BbJlHa.
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4.3 Pab6ora ¢ npoaykTta

4.3.1 KoHTponeH naHen

Rinse

Spin

End
Cancel

1 - CenekTop Ha nporpamuTe (Hal-ropHa
noauuust ,Bkn./WU3kn.)

2 - Qucnnen

3 - ByToH 3a 3abaBsHe Ha cTapTa

4 - iHpukaTop 3a Nporpec Ha nporpama
5 - BytoH Crapt/aysa

6 - ByToH 3 3a gonbnHUTENHA (yHKUMS

7 - ByTOH 2 3a fonbAHUTENHA YHKUMS

8 - ByToH 1 3a fONMbAHUTENHA YHKUMS

9 - ByTOH 3a HacTpolika Ha CKOpOCTTa Ha
LeHTpodbyrupaHe

10 - ByToH 3a perynupaHe Ha Temnepartypara

MpepnpaHe Bbp3o DonbrnHuTenHo MouncTeaHe Ha MpepnassaHe ot HoweH Temnepatypa LleHTpodyrupane Bes
uanupaHe v3nnakeaxe KOCMM OT [JOMaLLHN HamaukBaHe pexum LeHTpodhy
noéumumn rmpaHe
o —
{,:5 & &)
CrtyneHa CrtyneHa 3agbpxaHe Ha  3agbpxaHe Ha  OTtnaraHe Ha Bbp3so MNapa MouuncTsane Ha Cywere

nsnupaxe KOCMU OT AOMaLLHN

noéumumn

BoAa BoAa usnnakeaHeTo n3nnakeBaHeTo cTapta

4.3.2 NogroroBKka Ha MalLMHaTa
1. MpoBepeTe Aanu MapkyuuTe ca cBbp3aHn fobpe.
2. BknioyeTte mallvHaTa B KOHTaKTa.
3. 3aBbpTeTe kpaHa Aokpan.
4. MNocTaBeTe NpaHETO B MaLLKHaTa.
5. [lobaBeTe nepuneH npenapat 1 OMeKOTUTEN.

4.3.3 U300p Ha nporpama u cbBeTH 3a epuKacHO u3nupaHe
1. /136epeTe nporpama, KOSITO CbOTBETCTBA Ha TUMA, KONMYECTBOTO M CTENEHTA Ha 3aMbPCEHOCT
Ha NpaHeTo B CLOTBETCTBYE C ,Tabnuuarta ¢ nporpamm 1 KoHcymaums® u Tabnuuara 3a
TemneparypuTe no-gony.
2. N3bepeTe xenaHata nporpama 4pe3 6yToHa ,M360p Ha nporpama”.
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4.3.4 Tabnuua ¢ nporpamu U KOHCyMaums

BG [OMbIHUTENHA PYHKUMS
T 5| % 8
Mporpama g b g 2,_ % § TeMﬂeppaTypaTa
T g g S |lao| g5 °C
s =l =l S| &| 3| &
= = = S =t = EE]
3 3 3 G | 5| 8| 3
& z z s | 8| 3|6
= ~ ~ = C || =
90 8 92983 | 225 [1200| ¢ | « | < | CrypseHaBoga-90
Cottons 60 8 93 1,70 11200 | « | ¢ | ¢ | CrygeHaBoma-90
40 8 90 1,05 [1200| « | ¢ | ¢ | CryneHaBoga-90
60 | 8 54 1,10 | 1200 Crypena Boga-60
Cottons Eco 60 | 4 435 | 0,70 | 1200 CryneHa Boga-60
40 | 4 435 | 0,67 | 1200 CrygeHa Bopa-60
Synthetics 60 3 70 1,20 11200 | - . ¢ | CryneHa Boga-60
40 3 68 0,75 | 1200 | - . + | CryneHa Boga-60
90 8 67 2,15 11200 . + | CryaeHa Boga-90
Daily Xpress / Xpress Super Short 60 8 67 1,15 | 1200 * | + | CrypeHaBoga-90
30 8 65 0,20 | 1200 . + | CryneHa Boga-90
Daily Xpress / Xpress Super Short + Bbpao usnupaxe | 90 2 41 0,15 | 1200 + | + | CrypenaBoga-30
Mix 40 40 | 35 | 72,193 | 0,80 | 800 | < | - Crypena Boga-40
Woollens / Hand Wash 40 | 15 55 0,55 | 1200 + | CryneHa Boga-40
GentleCare 40 | 35 51 0,70 | 1200 « | CrypeHa soga-40
Down Wear 60 2 70 1,25 | 1000 ¢ | CrypeHa Bopa-60
Outdoor / Sports 40 | 35| 4499 | 045 |1200| - CryneHa Boga-40
Dark Care / Jeans 40 3 186449 | 0,90 | 1200 | - * | Crypea soga-40
Lingerie 30 1 1,7 | 70,15 | 600 * | CrymeHa Boga-30
Shirts 60 3 59,466 | 1,20 | 800 | - . + | CryaeHa Boga-60
Hygiene 90 8 124 | 2,40 | 1200 * 20-90
MouncTeaHe Ha 6apabaHa 90 - 80 2,30 | 600 20

+ : N3bupaemn

* : ABTOMATUYHO 1361paHK, He MoraT Aa ce 0TKa3Bar.

** MNporpama 3a eHepruiHo eTuketupane (EN 60456 Ed.3)

***: AKO MaKcvMarHaTa CKopocT Ha BbpTeHe Ha NepanHsTa e no-H1cka oT Tasn CTOMHOCT, MoXe fAa n3bepeTe caMo 4o MakcuManHara
Bb3MOXHa CKOPOCT.

- : BuxTe onncaHneTo Ha nporpamara 3a MakciMareH kanauuTeT Ha 3apexaaHe.

** Cotton Economic 40°C* (Mamy4Hu eko 40°C) n ,Cotton Economic 60°C* (Mamy4ru eko 60°C) ca ctaHaapTHM
nporpamu. Teau Nporpamu ca U3BECTHW KaTo ,CTaHAapTHa Nporpama 3a namyk npu 40°C* u ,ctaHaapTHa nporpama 3a
namyk npu 60°C* 1 ce yka3BaT Ha NaHena CbC CUMBOMMTE é Gl }

(i)

KOHcymauvaa Ha eHepruda 1 Boda M Npoab/DKUTENHOCTTA Ha Nporpamara Moxe Aa Bapupart B 3aBUCUMOCT OT
HandaraHeTo, TBbPAOCTTa U TemMneparypara Ha Bofara, BbHLUHaTa TeMnepartypa, Buaa U Konn4ecTBoTo Ha NpaHeTo,
M36opa Ha OONbIIHUTENHN d)yHKLLVIVI W NPOMEHUTE B ENEKTPUYECKOTO HanpexeHue.

Moe fa BUauTE BPEMETO 3a U3nupaHe Ha u3bpaHaTa nporpama Ha aucnnes Ha ypena, Aokaro a nsbupate. B
3aBUCUMOCT OT KONM4eCTBOTO Ha NMPaHeTOo, KOeTo CTe 3apeannv B MallmHata, Mexay NpoAb/MKUTENHOCTTA, NoKa3aHa
Ha Aucnnes v peanHata NPOAbIMKUTENHOCT Ha LMKbNa Ha u3nupaHe Moxe fa uma pasnuka ot 1 go 1,5 yaca. Cnep
KaTo 3ano4He npaHeTo, NPOAbIMKUTENHOCTTA LWe Ce perynmpa aBToMaTnyHo.

ﬂOrﬂ:ﬂHMTeﬂHMTe beHKL[I/lI/I B TaGﬂMLlaTa Bapupar B 3aBMCUMOCT OT MOZierna Ha nepanHsaTa.
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Yka3aTenHu CTOMHOCTU 3a CUHTETUYHU nporpamu

CbabpxaHue Ha ocTaTbyHa|CbabpXaHWe Ha ocTaTbyHa
BnaxHocT (%) ** BRaxHocT (%) **

<1000 rpm > 1000 rpm

Pasxon Ha eHeprus

(KWh)
n POOBIMKNTENHOCT

Ha nporpamata

Kanauuter (kr)
KoHcymauusa Ha
(MUH) *

Boga (I)

115/150 45 40

-~
o
N
N}
o

CUHTeTUYHM maTepun 60

CUHTeTMYHM maTepum 40 3 68 0.75 115/150 45 40

* Moxe fAa npocneauTe BpeMeTo 3a U3nupaHe Ha nporpamara KosiTo cTe u3bpanu, Ha gucnnes Ha nepanHsTa. HopmanHo e aa uma
Marnku pasnuku Mexay BPeMeTo, NOKa3BaHO Ha AWUCMNES, U PEaHOTO BPeMe Ha U3nupaHe.

** CTOMHOCTUTE Ha CbABPXKAHWNETO Ha OCTaTbYHA BITAXHOCT MOXE Aa Ca PasnuyHK B 3aBMCUMOCT OT M3GpaHaTa CKopocT Ha
LeHTpodyrupaHe.

4.3.5 OcHOBHM nporpamu
B 3aBucMMOCT OT BUAa Ha TbKkaHWTe, M3NON3BalTe CNegHUTE OCHOBHM NPOrpamm.
* Cottons (Mamy4Hu maTepum)
C Ta3u nporpama MoxeTe Aa nepeTe yCTONYMBM MamMyyHu Matepum (YapLiadw, cnanHo benbo,
XaBrn1eHu Kbpnu, xanatu 3a baHs, 6enbo v T.H.). Korato e HaTucHaT ByToHa Ha yHKUMsTa 3a
6bp30 M3nMpaHe, NPOALIKMTENHOCTTA HA Nporpamara ce CKbCsiBa, HO ePEKTUBHOTO N3NMpaHe Ha
MpaHeTo Ce rapaHTMpa C MHTEH3NBHWUTE ABUXEHUS 3a u3nupaHe. Ako dyHKumsTa ,6bp3o npaHe” He
e n3bpaHa, ce ocurypsiBa NPeBb3XOAHO M3NMpaHe 1 U3nnakeaHe 3a BaLeTO 3aMbPCEHO NpaHe.
* Synthetics (CuHTETMYHM MaTepum)
C Ta3u nporpama MoxeTe Aa nepeTe CUHTETUYHK MaTepum (pu3u, bryan, cMeceHn matepum
CUHTETUYHM/NAaMYK 1 T.H.). [IpoAbMXMTENHOCTTa Ha Nporpamara e 3abenexumo no-kparka u
Ce rapaHTMpa BUCOKO-ePEeKTUBHO u3nupaHe. Ako dyHkumaTa ,6bp3o npaHe” He e u3bpaHa, ce
ocurypsisa NpeBb3XOAHO U3NMPaHe W U3NNakBaHe 3a BALLETO 3aMbPCEHO NpaHe.
* Woollens / Hand Wash (BbnHa / PbyHo usnupate)
13non3saiiTe 3a n3nupaHe Ha BbiHeHW/genvkaTHu matepun. Vi3bepeTe noaxoasila Temnepartypa,
B CbOTBETCTBME C €TUKeTa Ha apexuTe. MNpaHeTo ce nanupa ¢ MHOTO HEXH ABUXEHMS, 3a Ja He ce
NoBpeSsT ApexuTe.

4.3.6 lonbnHUTENHU nporpamu
MawwuHata pasnonara ¢ AONbIHUTENHM NporpamMmn, KOMTO MOXeTe fa nsnon3sate npun no-ocobeHun

cnyyawm.

m ByToHWTE 33 AONMBNHUTENHUTE (DYHKLMM MOXE fa Ce pasnnyasar B 3aBUCKMOCT OT MOAena Ha MaluuHara.

* Cottons Eco (Mamyk ukoHomnyHa)

113non3saliTe 3a npaHe Ha HOPMANHO 3aMbPCEHO, U3APBXIMBO NAMY4YHO U NEHEHO npaHe. Burpeku
Ye nepe No-gbAro OT BCUYKM OCTaHany Nporpamu, TS NECTV MHOTO eNEeKTPOEHEPTUs 1 BoAa.
[encTButenHata Temneparypa Ha Bogata MoXe Aa ce pasnuyasa oT NocoyeHaTa Temneparypa

Ha n3nupaHe. Korato 3apeguTe MalmHata ¢ no-marnko npae (Hanpumep 1/2 ot kanauuTeta unu
Mo-mMarko), NPOABIMKUTENHOCTTA Ha NporpaMarta MoXe aBTOMaTU4HO fja Ce CKbCU. B TakbB cnyyan,
KOHCymMMpaHaTa eHeprvsi ¥ Boaa Lue HamarnesT, NpeaBu No-MKOHOMWUYHOTO NpaHe.
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* Hygiene (Xuruena)

ToBa e Abnra nporpama, KOSITO MOXETe [a M3Mon3BaTe 3a BalleTo NpaHe, N3WUCKBaLLO XUTMEHNYHO
13nupaHe npu BUCOKa TeMnepaTypa C MHTEH3MBEH W AbMTbI MepUieH LnkbIl. BUCOKOTO HMBO Ha
XWrvieHa e rapaHTpaHo bnaropapeHve Ha NPOABIBKUTENHOTO HarpsiBaHe W JOMbHUTENHNTE
CTBMKM 3a M3nnakBaHe.

* GentleCare (JenukaTHu TbKaHu)

C Ta3un nporpama MoxeTe [a nepeTe AeNMKaTHN Apexn, TaknBa KaTo namyyeH/CUHTETUYEH LIBETEH
TpukoTax. T nepe ¢ No-HexH aBuxeHns. MoxeTe aa nepeTe BawwwuTe Apexu Ha 20 rpagyca unm aa
n3bepeTe onumusTa 3a M3nMpaHe CbC CTyAeHa BoAa.

* Daily Xpress / Xpress Super Short (ExxegHeBHO 6Bbp30 / Cynep kbca nporpama)
V/anonaBarite Ta3n nporpama 3a 6bp3o npaHe C kpaTka NPOLLIKMTENHOCT MNW 3@ NEKO 3aMbPCEHN
namyyHn apexu 6e3 netHa. Korato e HatucHaT ByTOHBT ,6bP30 NpaHe”, MPOABLIPKUTENHOCTTA Ha
nporpamara Moxe Aa ce Hamanm ¢ go 14 muHyTu. Korato e HatucHat ByToHbT ,,6bp30 npaHe, Moxe
[a ce nepe MakCyMyM 2 Kr. npaHe.

* Dark Care / Jeans (I'pwxa 3a TbMHU Apexu | [xuHch)

VanonaBaliTe Ta3n nporpama, 3a Aa 3alWuTiTe LBeTa Ha BalUMTe TbMHW Ha LIBST APEXU Ui
IKMHCW. M3nbriHsBa ce BUCOKO edheKTUBHO N3NMpaHe CbC creumnanHu ABkeHns Ha 6apabana,
[0pU 1 NpK HCKa TemnepaTtypa. [pu nanupaHe Ha TbMHKU APEXu ce NpenopbYBa N3Mon3BaHeTo
Ha TeYeH NepuneH npenapar unu npenapar 3a BbiHa. He neperte Ha Tasu nporpama BawuTe
[enuKaTH1 APEeXM, BKITIOYUTENHO BbIIHA UMK T.H.

* Mix 40 (CmeceHu 40)

/3non3eariTe 3a €AHOBPEMEHHO NMpaHe Ha NaMyy4Hu U CUHTETUYHK Apexu Bes Aa ru copTupare.

* Shirts (Puan)

Ta3un nporpama ce 13non3sa 3a U3nupaHe Ha pran OT MamyyHu, CUHTETUYHU 1 KOMBWUHWPaHW
matepuu. T HamansiBa HamavkBaHeTo Ha apexuTe. Korato e HaTucHaT GyToHbT 3a ,6bp30 npaHe”,
Ce U3MbIHSABA anropuTbM 3a NpefBapuTENHO TPETUPaHE.

* [ocTtaBeTe npenapar 3a npeaeaputenHa 0bpaboTka AMPEKTHO BbpXy BaLLETO 06MeKno unu
ro fobaBeTe 3aeHO C NEPUIHUS NpenapaTt B OCHOBHOTO OTZAENEHVE 3a Npenapart Korato MaluuHata
3arnoyHe Aa MbiHK Boga. 10 T031 HaYMH MOXeTe a NonyYnTe ChLIOTO U3MbITHEHWUE, KOETO
nony4asare nNpwn HopmasHo nNpaHe 3a MHOMo NO-KpaTbK Nepuod oT Bpeme. YBenunyasa ce XMBOTbT
3a ynotpeba Ha BalwuTe pusn.

* Outdoor / Sports (BpbxHu gpexu | CnopTHU ekunu)

MoxeTe aa n3nonaeare Ta3u nporpama 3a U3nupaHe Ha CopPTHY EKWMK N BPBXHW APEXM, KOUTO
CbAbpXKaT CMECEHW NAaMYK/CUHTETUYHM BMakHa U BOJOYCTOMYMBY APEXU, KaTo Hanpumep obneknara
¢ MembpaHa gore-tex. [apaHTypa ce HEXHO n3nupaHe Ha ApexuTe, bnarogapeHue Ha cneuyanyuTe
BbpTENNBN OBUXEHNA.

* Lingerie (Benbo)

MoxeTe fa usnonseare Tasv nporpama 3a npaHe AenukaTHu Apexu, KoMTo ca MOAXOAsLLM 3a npaHe
Ha pbka 1 3a gennkaTHo aamcko 6enbo. Mankute opexu TpsibBa fa ce nepar B Mpexarta 3a npaHe.
Kykute, konyeTta u T.H. TpsibBa fa GbaaT 3aTBOPEHM 1 LMNOBETE Aa GbaaTt BAUrHaTw.

* Down Wear (IyxeHu)

/anonaBsarite Ta3n Nporpama 3a U3nupaHxe Ha nanta, XUNeTkun, SKeta U T.H., KOUTO CbabpxaT nyx/
nepa, 1 MMat eTUKeT ,3a MaLUMHHO NpaHe”. bnarogapexne Ha cneumanHuTe Npounn Ha BbpTeHe
Ce rapaHTWpa, Ye BoaaTa AoCTUra A0 Bb3AyLUHWUTE MPOCTPaHCTBa Mexay nyxa/nepara.

4.3.7 CneumanHu nporpamu
3a cneuuanHm npunoxeHus, Moxete Aa usbepete BCsika OT CNIEAHUTE NPOrpamu.
* Rinse (donbnHMTENHO U3NaKkBaHe)
M3nonagariTe, Korato UckaTte Aa n3nnakHeTe UMK Aa Korocate OTAEmMHo.
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* Spin+Drain (3aBbpTaHe+U3TOUuBaHE)

MoxeTe fa u3nonasate Tasu hyHKUMS 3a M3TOYBaHE Ha BofaTa OT MallMHaTa.

Mpeaw fa n3bepeTe Tasu Nporpama, N3GepeTe kenaHaTa CKOpoCT 3a LeHTpodyr1paHe v HaTUCHETe
6yToHa ,Crtapt/May3a“. MawwmHaTa nbpBo 13T04Ba BoAata oTebTpe. Cnea ToBa LeHTpodyrupa
MpaHEeTo ¢ HacTpoeHaTa CKOPOCT 3a LIEHTPodbyrMpaHe 1 N3TouBa BogaTa, U3LeaeHa oT NpaHeTo.
AKo xenaeTe camo fja u3tounTe Bogata 6e3 fa ueHTpodyrupate npaHeTo, usbepete nporpama
,/3nomnBaHe+LUeHTpoyrupare” n cnen Toea nsdepete yHkumsTa ,bes LeHTpodyrupane” ¢
nomoLLTa Ha GyTOHa 3a perynupaHe Ha CKOpocTTa 3a LieHTpodyrpaHe. HatucHete GyToHa ,Ctapt /
Maysa“.

m 3a fjenukaTHo npaxe n3bepeTe no-Hucka CKOPOCT Ha LEHTPODYrMpaHe.

4.3.8 N360p Ha Temnepatypa
Korato u3buparte HoBa nporpama, TeMnepaTypHUST MHAUKATOP NOKa3Ba NpenopbyuTenHara 3a Hes
Temnepartypa.
3a fa HamanuTe Temneparypara, HaTucHeTe OyTOHa 3a perynupaHe Ha Temnepartypara.
Temnepartypata nocreneHHo Hamanssa. Korato e n3bpaHo HMBO 3a M3nupaHe Cbe CTyaeHa BoAa,
CBETNINHUTE 3a TemnepaTtypa He CBETAT.

AKo nporpamarta He € CTUrHana o CTbrkaTa Ha 3aTonnsiHe Ha BoaTta, Moxe Aa NpoMeHuTe Temneparypara 6e3
[a MpeBKioYBaTe MallMHaTa B PeXUM Ha nay3a.

4.3.9 U300p Ha CKOPOCT Ha BbPTEHe
Mpu n3bopa Ha HoBa Mporpama, MHAMKATOPLT 3a CKOPOCT Ha BbpTEHe Noka3ea MakcuManHaTa
CKOPOCT Ha BbpTeHe 3a u3bpaHaTta nporpama.
3a ja HamanuTe CKopoCTTa 3a LieHTpodbyripaHe, HaTucHeTe ByToHa 3a perynupaHe Ha ckopocTTa
3a ueHTpodyrpaHe. CKkopocTTa 3a LieHTpodhyripaHe nocteneHHo Hamansiea. Cnep Tosa, B
3aBWCUMOCT OT MOZENa Ha ypeaa, Ha Aucnnes ce usnucea ,3aabpxaHe Ha u3nnakeaHeTo" u ,bes
ueHTpodpyrupane®. Korato e nsbpana onuusta ,bes LeHTpodyrnpaHe”, CBETIMHUTE Ha UHAMKaTopa
3a n3nnaksaHe HsMa [a CBETAT.
3agbpkaHe Ha U3NnaKBaHETo
AKO He enaeTe fja M3BaauUTe ApexuTe BeaHara crneq npuknioyYBaHe Ha nporpaMara, Moxe Aa
uanonseate yHKUMS ,3agbpkaHe Ha U3NNAKBaHETO", 3a fa NpeanasuTe apexuTe oT U3MadkBaHe
nopagu nuncata Ha Boga B MaluuHaTta. AKo uckaTe fa ustouute Bogata 6es LeHTpodyrupare, crneg
3aBbpLUBaHe Ha TO3u npouec, HatucHeTe ByToH ,Ctapt/May3a“. MNporpamarta npogbnxasa pabota u
CnuMpa cref M3ToYBaHeTo Ha Boaara.
AKo xenaeTe fa LeHTpodyripaTe 3aabpaHoTO BbB BOZaTa NpaHe, perynupaiite ckopocTTa Ha
LeHTpodbyrupaHe u HatucHete BytoHa ,Crapt/Maysa“.
Mporpamata Lie Npogbiku paboTata cu. BogaTa ce M3TouBa, MpaHeTo ce LeHTpodyrupa, a
nporpamara 3aBbpLUBa.

Ako nporpamarta He e CTUrHana Ao CTbrka u,eHTpoq)erpaHe, MOXe fja NpoMeHuUTe ckopocTTa, 6e3 aa
NpeBKKYBaTe MallMHaTa B PexnM Ha naysa.

4.3.10 N360p Ha AOMBLNHMTENHU (PYHKLMK
M3bepeTe xenaHuTe JOMbAHUTENHN (YHKLMM Npeay cTapTupare Ha nporpamarta. OceeH ToBa,
MOXe [ja u3bepeTe nnu oTKaxeTe JOMbIHUTENHNUTE (PYHKLIMM, KOUTO Ca MOAXOASLLM 3a TekyllaTa
nporpama 6e3 fa Hatuckate bytoH Ctapt/laysa. 3a uenTa, MalwmHaTta TpsibBa Aa ce Hamupa B
CTbMKa Npeay A0oNbAHUTENHATA OYHKLMS, KOSTO Le u3bupate unm otkaseare.
Ako gonbnHUTENHAaTa PyHKLMSA He Moxe fa 6bae n3bpaHa unu oTkasaHa, namnuykara Ha
CbOTBETHATa AOMbIHUTENHA (DyHKUMS CBETBA 3 MbTU, 3a [a Npepynpeay notpeburens.
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CTapTupaHeTo Ha MalLMHaTa, mbpearta n3bpaHa yHKUMA 6vBa oTkasaHa, a BTopata u3bpaHa JonmbNHUTENHa

G] Ao e 13bpaHa BTopa [OMbIIHUTENHA (YHKLMS, B MPOTUBOPEYME C Mbpeata (hyHKUMs, 3bpaHa npu
(hyHKLMS OCTaBa aKTUBHA.

[lonbnHUTENHUTE (YHKLWK, KOUTO Ca HECbBMECTUMM C n3bpaHata nporpama, He morat fa 6baat n3dpaHu.
(Bwx ,Tabnuua ¢ nporpamu 1 KOHCymaLmst”)

ByToHWTe 3a fOMbNHUTENHUTE (PYHKLMM MOXe [a BapupaT B 3aBUCUMOCT OT MOAENa Ha MallnHara.

4.3.10.1 JonbnHUTEeNHU OyHKLMHK
* [peanpaxe
Mporpamara 3a npegnpaqe e NoaxoAsila camo 3a CUITHO 3aMbpceHo npaxe. C nponyckaHeTo Ha
onunATa 3a npegnpaHe ce nectu eHeprd, Boaa, npenapar 3a npaHe n Bpeme.

[i] MpeanpaHe 6e3 nepuneH Npenapar ce NpenopbYBa 3a TN 1 NepaeTa.

* Bbp30 U3nupaxe

Korato e nsbpaHa Tasn yHKLMS, MPOSBMKUTENHOCTTA Ha CbOTBETHATA Nporpama Lue ce Hamanm ¢
50%.

BnarogapeHue Ha ONTUMU3MPaHUTE CTBLIKK Ha MpaHe, BUCoKaTa MexaHU4Ha akTMBHOCT U
onTMManHarta KOHCymaums Ha Boaa,

Ce NnocTura BUCOKO ePEKTUBHO U3MbIHEHWE, HE3aBUCUMMO OT HaManeHaTa NPOLbILKUTENHOCT.

Korato MaGepeTe Tasn beHKLI,I/Iﬂ, nepanHarta TpﬂﬁBa [a ce 3apen ¢ nonosMHaTa OT MakCMManHOTO KONM4eCcTBO
3a npaHe, N0COYeHo B Tabnuuara ¢ nporpamuTe.

¢ lonbNHUTENHO U3NaKkBaHe

Ta3u dyHKLMS NO3BONSABA Ha ypeaa Aa Hanpasu APYyro u3nnaksaHe B JOMbIHEHWE KbM TOBa,
KOETO BeYe e HanpaBeHO Cred OCHOBHOTO npaHe. Mo T031 HauMH Moxe fa 6bae HamaneH pUckbT
OT Bb3AelNcTBMe BbPXY YyBCTBUTENHA KOXa (bebeTa, anepryHa koxa v np.) oT MUHUManHuTe
0CTaTbL Ha NepuneH npenapart BbpXy NpaHeTo.

4.3.10.2 ®yHKuMn/U36paHn nporpamm 4Ype3 HaTUCKaHe Ha OyTOHUTe 3a
¢hyHKUMA B npoabITKEeHNEe Ha 3 CEKYHAMU

* MouncTeaHe Ha 6apabaHa 3"

3a ga nsbepete nporpamara, HaTUCHETe 1 3aapbxXTe ByToHa 3a foNbAHUTENHA dyHKUMS 1 3a 3
CeKyHau.

M3nonaBarite s pefoBHO (BeaHBX Ha Bceku 1-2 Meceua), 3a aa nounctute bapabaHa u ocurypute
Heobxogmmara xurueHa. yckarTe nporpamara, korato MallmHaTa e HambiHO npasHa. 3a no-Ao6pu
pesynTaru, CroxeTe npaxoobpaseH npenapar 3a KOTNEH KaMbK B OTAENEHNETO 3a npenapar HoM.
,2". Korato nporpamara 3aBbpLLK, OCTaBeTe BpaTata Neko OTKpexHaTa, 3a fa MOXe BbTPELLHOCTTa
[a U3CbXHe.

G] Tosa He e nepunHa nporpama. Tosa e nporpama 3a NoAApbXKa.

He nyckariTe nporpamata ¢ Apexy B nepanHsta. Ako ce onuTate Aa HanpaeuTe TOBa, NEPaNHATa aBTOMATUYHO
pa3bupa, Ye B Hes MMa TOBap U Crvpa nporpamara.
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* 3aKnioYBaLy MexaHM3bM 3a 3alMTa Ha geua
M3nonagaiTe MexaHu3Ma 3a 3aluuTa 3a Aela, 3a 4a npegnasute geuara ot urpa ¢ ypeaa. o toau
HauVH Lie n3BerHeTe BHACSHETO Ha MPOMEHM B TekyllaTa nporpama.

AKO CenekTopbT Ha NporpamuTe Obie 3aBbPTSH NpY aKTUBHA 3alLuMTa Ha Aela, Ha aucnnes ce uanucea ,Con“.
BawyuTara oT fela He No3BonsiBa HUKaKBY NPOMEHM B MporpamuTe 1 u3bpaHata Temnepatypa, CKopocT 1
LOMBIHUTENHU (PYHKLUMN.

[lopv v fa e n3BpaHa fpyra nporpama Ypes CenexkTopa 3a NporpamuTe Npu akTUBHA 3aluuTa oT feua,
MbpBOHaYanHo 13bpaHata nporpama npogbixasa paboTara cu.

3a fa akTMBMpaTe MexaHM3Ma 3a 3aluMTa 3a geua:

2. HatncHete 1 3agpbxTe 6yToHa 3a gonbnHuTENHa dyHKUMS 3a 3 cekyHau. [pn HaTuckaxe u
3aabpkaHe Ha OyToHa 3a 3 cekyHam, Ha aucnnes ce usnucea ,C03", ,C02¢, ,C01". Cneg ToBa,
[okato 6yToHa 3a JOMbMHUTENHA (yHKLMA 2 Mura, Ha aucnnes ce usnucea ,Con”, 3a fa nokaxe,
Ye 3alMTaTa 3a gela e aktmempaHa. CbLyoTo cbobLyeHne ce U3nMcBa 1 Npu HaTUCKaHe Ha KOMTO U1
[a e ByTOH 1nu Npu 3aBbpTaHe Ha CenekTopa Ha NporpaMuTe Npu akTUBHA 3aLyuTa Ha JeLa.

3a fa feakTMBMpaTe MeXaHM3Ma 3a 3aljuTaTa 3a geua:

HatucHeTe v 3agpbxTe OyToHa 3a 4OMbMHWTENHA PYHKUMS 2 3@ 3 CeKyHau, NO BpeMe Ha
U3MbITHEHWETO Ha Nporpama. Ipu HaTuckaHe 1 3agbpxaHe Ha OyToHa 3a 3 cekyHaw, Ha aucnnes ce
uanucea ,.C03", ,C02%, ,C01“. Cnep ToBa, AOKATO OBYTOHBLT 32 AOMBLIHUTENHA (OYHKLMSA 2 MUra, Ha
avcnnes ce usnucea ,,COF* | 3a fa nokaxe, Ye 3awimMTaTa 3a ela e AeakTuBupaHa.

OcBeH ropeonucaHisi METOf, MOXe Aa [eakTBMpaTe 3aluTara 3a fiela kaTto 3aBbpTiTe CernekTopa 3a
nporpamuTe Ha noavuuns ,Bkn. / M3kn.“ npu cnpsiHa nporpama, v u3bepete gpyra nporpama.

3awwrara 3a geua He ce [eakTnsmpa npu npekbCBaHe Ha enekTpo3axpaHBaHETO UM NpU U3KIKYBaHE Ha
MallnHaTa OT KOHTaKTa.

4.3.11 3abaBsHe Ha cTapTa
Ypes dyHKumMs 3abaBsiHe Ha cTapTa CTapTUpaHeTo Ha nporpamarta Moxe Aa 6bae 3abaseHo go 19
Yaca. 3abaBsiHeTO Ha CTapTa MOXe Aa ce yBenu4vaBa Ha nHTepsann ot 1 yvac.

He n3nonsgaiite Te4HW NepUnHM NpenapaTu korato nonasate 3abaBsHe Ha cTapTal C'bLIJ,eCTByBa onacHocCT aa
OCTaHaT neTHa no apexure.

1. OTBOpeTe BpaTata, NOCTABETE NPAHETO, CIOKETE NEPUIHUS Npenapar v T.H.

2. N3bepeTe nporpamara 3a npaHe, Temneparypara, CKOpoCTTa Ha LeHTpodoyrpaHe 1 ako e
HEoBX0AMMO LOMbIHUTENHM (OYHKLMY.

3. Hactpoiite xenaHoTo BpeMe kaTo HaTUCHeTe ByToHa 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa.

4. HartucHete byTtoHa ,Ctapt/lay3a“. Ha gucnnes ce nokassa BpeMeTo 3a 3abaBsiHe, KOETO CTe
u3bpanu. 3anousa obpaTHO GpoeHe Ha 3abaBsiHETO Ha cTapTa. CUMBONBT ,_“, HamMupaLy ce Ao
BPEMETO 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa, Ce ABWXKW HAarope-Hagony Ha aucnnes.

m IMpes BpemeTo Ha 3abaBsiHe Ha CTapTa MOXe fja CrIOXWTE OLLe NpaHe.

5. B kpas Ha nepuoga Ha obpaTHo BpoeHe ce nokasea NPOABLIDKUTENHOCTTA Ha n3bpaHata
nporpama. CumBonsT ,_* M34esBa, a n3bpaHara nporpama crapTvpa.

MpomsiHa Ha nepuopa Ha 3a6aBsiHe Ha cTapTa

AKo Kenaete a NPOMEHUTE BPEMETO Mo BpeMe Ha 06paTHOTO BpoeHe:

1. HatucHete 6yToHa 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa. Bpemeto ce yBenuyasa ¢ 1 4ac npu BCSKO HaTUCKaHe
Ha GyToHa.

2. Ako xenaeTe fja HamanuTe BpeMeTo Ha 3abaBsiHe Ha cTapTa, HaTucHeTe byToH 3abaBsiHe Ha
cTapTa HKONMKOKPaTHO, OKATO Ha AMUCIIEs Ce MOsIBU XENaHoTo BpeMe Ha 3abaBsiHe.
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OTka3 oT yHKuMsATa 3a 3abaBsiHe Ha cTapTa

Ako uckaTe aa cnpete 06paTHOTO OpoeHe W Aa 3anoyHeTe Nporpamara BeaHara:

1. Hactpoiite neproga Ha 3abaBsiHe Ha CTapTa Ha Hyna uiv 3aBbpTeTe CenekTopa Ha nporpamute
Ha kosi Aa e nporpama. 1o To3u HaumH hyHKUKsATa 3a 3abaBsHe Ha cTapTa 6mBa oTkasaHa.
Namnuukata ,Kpait/OTkas" Mura npogbIDKUTENHO.

2. Cnep ToBa M3bepeTe OTHOBO Mporpamara, KosTo xenaeTe [a nycHeTe.

3. HatucHete 6yToHa ,Ctapt / May3a®“, 3a aa cTapTupate nporpamara.

4.3.12 CtapTupaHe Ha nporpama
1. Hatuchete 6yTtoHa ,Ctapt / MNMay3a“, 3a fa ctaptvparte nporpamara.
2. Jlamnuukata 3a npocneasBaHe Ha nporpamara, KosiTo noka3sa HayarnoTo Ha nporpamara, Le
CBETHE.

Wnn HatucHat 6yTOH, rneparnHdTa e ce NPeBKIIYM B PEXMM Ha rOTOBHOCT W HUBOTO Ha OCBETEHOCT Ha
Temneparypata, CKOpoCTTa U MHONKATopa 3a BpaTtaTa LLie Ce NMOHWXaT. ﬂ,perTe NaMnuykn U MHauKaTopu ce
n3knoysar. Mpu 3aBbpTaHe Ha cenekTopa 3a NporpaMnuTe UK HaTUCKaHe Ha HAKOM 6yTOH, namnu4kute un
MHOMKaToOpUTE CBETBAT OTHOBO.

m AKo N0 Bpeme Ha npoueca Ha 136op Ha Nporpama B TeYeHne Ha 1 MUHYTa HaMa CTapTupaHa nporpama

4.3.13 N3nbnHeHWe Ha nporpamara
M3nbnHeHneTo Ha nporpamMmata Moxe aa 6‘bﬂe npocneaneHo 4Ypes nHamnkKaTopa 3a npocrnegsasaHe Ha
M3NbIHEHWETO Ha nporpamara. B HayanoTo Ha Bcsika CTbnka oT nporpamara cBeTBa UHOUKATOPbT
Ha CbOTBETHATA CTbIKa, a TO3M Ha 3aBbplleHaTa CTbrKa U3racea.
Moxe [a NpoOMeHUTe JONMbITHUTENHUTE (byHKLl,VIM, CKOpOCTTa n HaCTpOVIKVITe Ha TeMmnepartypara 6e3
[a HapyLlwuTe HopManHna pa60TeH npouec Ha nporpamara KoraTto T4 paGOTVI. 3a uenTa, npomsaHata,
KOATO XenaeTe Aa BHeceTe, TpﬂﬁBa € B creaBallia CTblKa OT TeKyllaTta nporpamHa CTbrka. Ako
npomMaHaTa He MoXe Aa Ce U3BbPLLUM, CbOTBETHUTE NTAMMNNYKK NpeMureat 3 bt

AKO MaLLMHaTa He NMPeMUHE B CTIKa LEHTpodyrpaHe, (pyHKUMS 3aIbpxaHe Ha U3NnakBaHeTo MoXe fa e
aKTWUBHa UMW aBTOMaTW4HaTa cucTeMa 3a onpedensiHe Ha HebanaHcupaHo npaHe Moxe Aa ce e akTueMpana
nopaau HeGanaHcMpaHo pasnpeaeneHne Ha NpaHeTo B MaluuHara.

4.3.14 3akniouBaHe Ha BpaTaTa
Bpartara Ha malumHata e 06opyABaHa CbC 3akntoyBalla cucTema, 3a Aa He Moxe Aa bbae oTBopeHa
B CIy4all Ha HENOAXOAALLO HUBO Ha BoAaTa.
Korato mMalwumHaTa npemuHe B pexuM naysa, namnuykara Ha BparaTta 3anodysa 4a npemursa.
MalumHata npoBepsiBa HUBOTO Ha BoAaTa. AKO HUBOTO € MOAXOAALLO, TamMnnykaTa Ha BpataTta
CBETBa HaMbIHO cnep 1-2 MUHYTU 1 BpaTaTa Bede Moxe Aa Obae 0TBopeHa.
AKO HWBOTO Ha BofaTa e HenoAxoAsLLo, NamnuyKkaTa Ha BpaTaTa ce WU3KMouBa W BpaTata He MoXe
Aa 6bae oTBOpeHa. AKO € HaMoXMTENHO Aa OTBOPWTE BpaTaTa Npu U3KIYeHa namnmyka Ha
BparTara, TpsibBa Aa oTkaxeTe TekyLlaTa nporpama. Buxre. ,OTka3 Ha nporpama“

4.3.15 MpomsAHa Ha HacTPOWKUTE Cred cTapTMpaHe Ha Mporpamara
MpeBknoYBaHe Ha NepanHsATa B peXuUM Ha naysa
HatncHete GyToHa ,,Ctapt/[aysa“, 3a 4a NpeBknNoYmMTe NepanHsaTa B pEXMM naysa JoKaTo
ce u3NbHsBa nporpama. OCBETNEHWETO Ha CThIKATa OT Nporpamarta, KosiTo Ce U3MbIHsBa B
MOMEHTa, 3aroyBa f1a NPeMUraa BbpXy WHAMKaTOpa 3a NpocreasiBaHe Ha nporpamara, kato fo To3u
Ha4yuH Nnokasea, Ye MalllHaTa e NpeBKYeHa B PEXUM Ha naysa.
OcBeH ToBa, koraTo BpaTaTa € roToBa 3a oTBapsiHe, laMnuykaTa Ha Bpatara CBETBa
MPOLBIKUTENHO 3a€[HO C MHAMKATOpa 3@ MporpamMHa CTbIIka.
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MpomsHa Ha gonbnHUTENHUTE PYHKLMKU, CKOPOCTTa U TemMnepaTypara

B 3aBMCUMOCT OT CTbMKaTa, KOSITO € JoCTUrHana nporpamara, MOXe ja OTMEHUTe unu fa n3bepete
AOMbIIHUTENHNUTE OyHKUMM. BikTe ,M360p Ha 4OMbAHUTENHN (hyHKUMK®,

OcBeH TOBa, MOXETE [1a CMEHUTE HACTPOMKUTE 3a CKOPOCT 1 TeMnepatypa. Buxre, ,M36op Ha
CKOpOCT Ha BbpTeHe" 1 ,/3bop Ha Temnepatypa”“.

m AKO He € N03BOrNeHa HikakBa NpPOMSIHA, CbOTBETHATA lTaMNYKa LLe NpeMurHe 3 mbTu.

Jo6aBsiHe unu n3BaxaaHe Ha NpaHe

1. Hatuchete 6yTtoHa ,CTapT / May3a“, 3a fa NpeBKYnTE MalLMHaTa B PEXMM naysa.
MHavkaTopbT 3a npocneasiBaHe Ha CTbIKUTE OT Nporpamara, NpUMuUrea Ha CTbrkara, KosiTo ce €
M3MbMHsBaNa npy NPEBKIIOYBAHETO Ha pexXuMa Ha naysa.

2. Wavakarite, fokaro BpataTta Moxe Aa Obae oTBopeHa.

3. OTBopeTe BpaTtaTta 1 fobaBeTe Unu M3BageTe OT NPaHEeTo.

4. 3aTBOpeTE BpaTtaTta 3a 3apexaaHe.

5. Ako e HeobX0aMMO HanpaBeTe NPOMEHU B JOMbIIHUTENHUTE (DyHKLMKM, TeMnepaTypara 1
ckopocTTa.

6. HatucHete 6yToHa ,Crtapt/May3a“, 3a ga ctapTupare MaluuHara.

4.3.16 OTmMsiIHa Ha nporpama
3a fa oTkaxeTe nporpamara, 3aBbpTeTe CenekTopa 3a nporpamuTe, 3a Aa usbepete apyra
nporpama. MpeauwHata nporpama 6uBa otkasaHa. Jlamnuuka 3a ,Kpait / Otkas" npemurasa
HEeMpeKbCHATO, 3a Aja NMOKaxe, Ye Nporpamara e oTkasaHa.
lMpu 3aBbPTaHe Ha cenekTopa 3a NporpamuTe, MalluHaTa 3aBbpLUBa Nporpamara, Ho He M3To4Ba
BojaTa oT MawwwmHata. Korato nsbepete v cTapTupaTte HOBa nporpama, HoBousbpaHata nporpama
LLie cTapTMpa B 3aBUCMMOCT OT CTbIKaTa, B KOSITO € OTKasaHa npeauluHaTa nporpama. Moxe
HanpuMMep fja HaTouM AOMbMHUTENHA BOAA UMK Aa NPOABLITKA Aa Nepe ¢ BoAaTa, KOATO Beye e
BbTpE.

B 3aBMCMMOCT OT CTbNKaTa, Ha KOATO € oTKasaHa nporpamarta, MoXe fa Ce HanoXxu 0THOBO [a nocrasute
nepuneH npenapart unu OMekoTuTen 3a HOBOI/I36paHaTﬁ nporpama.

4.3.17 Kpaw Ha nporpama
B kpasi Ha nporpama Ha gucnnes ce usnucea ,End*.
1. Mi3vakalte gokato namnuykara Ha BpaTtaTta CBETHE MOCTOSIHHO.
2. HatucHete 6yToH ,Bkn. / W3kn.” 3a ga nskniouute MaluvHara.
3. MsBapeTe npaHeTo v 3aTBOpETE BpaTata. MalumHaTa e rotoBa 3a crefBaLysi NepUneH LUKbI.

5.16 ®yHKuMA ,,PexxMm Ha rOTOBHOCT.
Cnep kaTo cTe BKMOYMNM MalumHaTta ¢ 6ytoHa ,Bkn./M3kn.”, ako HaMa ctapTupaHa nporpama umv
He Ce 13BbpLLBA Apyra npoLeaypa no BpeMe Ha CTbrkata 3a u3bop, v HAmMa AEeNCTBUE B paMKuTe
npubnu3nTEnHoO Ha 2 MUHYTKU cneq Kpas Ha n3bpaHaTa nporpama, MalluHaTa Le ce NPeBKMYM
aBTOMAaTUYHO B PEXWM Ha eHeprocrnecTsBaHe. ApKoCcTTa Ha MHANMKATOpHAaTa CBETNMHA Lie Hamanee.
OcBeH TOBa ANCNNENT Ce U3KIT0YBA HaMbIIHO, 4OPW aKo Nokassa NporpamHo Bpeme. AKO 3aBbpTuTe
cernekTopa Ha nporpamu Uv JOKOCHETE NPOU3BONEH BYTOH, CBETIIMHHUTE WHAMKATOPU N AUCTINESAT
Ce BpbLUAT KbM NPEANLLIHOTO OTYNTaHe. M360pbT, KOWTO CTe HanpaBWW NPW U3NU3aHe OT PEXNUM
Ha eHepruiiHa edheKTUBHOCT, MOXe Aa ce MPOMeHU. [poBepeTe CbOTBETCTBMETO HA HACTPOVKINTE
npu CTapTUpaHeTo Ha nporpamara. Ako e HeobxoauMo, HanpaBeTe HaCTPOWKNTE OTHOBO. ToBa He €
rpeLuka.
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4.4 TlopAapbKKa M NOYMCTBaAHE

OnepaTuBHUAT XMBOT Ha NPOAYKTA Ce YAbIKaga, a YecTo cpeLaHuTe NpoGremu e HamarnesT, ako
ypemobT ce NoYncTBa penoBHo.

4.4.1 MouncTBaHe Ha YeKMeKETO 3a npenapaTtu

lMouncTBanTe YekMeKeTo pefoBHO (Ha BCekn 4-5 nepunHm Lmkbna) no
HaYMHBT ONMCaH Nno-Aony 3a Aa n3berHeTe HacnareaHeTo Ha npax 3a npaxe
C BpeMeTo.
lMoBaurHeTe 3agHaTa YacT Ha cudpoHa 3a Aa ro CBanuTe KakTo € nokasaHo.
CudpoHBT TpsabBa fa Ce NOYNCTM ako B OTAENEHUETO 3@ OMEKOTUTEN ce
cbbupa noBeye OT HOPMATHOTO KONMYECTBO BOAA 1 OMEKOTUTEN.
1 HatucHeTe ToukaTa Bbgxy c1coHa B OTAENEHNETO 3a OMEKOTUTEN 1 M3ABbpaliTe KbM cebe cu,
3a [1a n3BaauTe OTAENEHUETO OT nepanHsTa.
2. W3muBainTe yekmeKeTo 3a npenapatute 1 cudoHa B nereH ¢ MHoro xnaaka soga. C
orrnep NpefoTBpaTABaHe KOHTAKT Ha OCTaTbLMTE C KOXaTta BW, MOYMCTETE NOBLPXHOCTUTE C
noaxoAsiLa YeTka KaTo HocuTe pbKaBuLM.
3 [TbxHeTe YekmemxeTo 06paTHO Ha MSCTOTO My CRef NOYMCTBAHETO KaTo BHUMaBaTte Aa ro
HamecTWTe KakTo TpsibBa.

4.4.2 MNouncTBaHe Ha BpaTtaTta u 6apabaHa
3a npoaykTy ¢ nporpama 3a nouncteaHe Ha 6apabaHa BvxTe Pabota Ha npoaykTa - [porpamu.

[NosTapsiiTe npoleaypara no no4ncTaHe Ha 6apabaHa Ha Bcekn 2 Mecela.
ManonaBaiite npenapar cpeLy KOTNeH kaMbK, MOAXOASALL 3a NepanHu MalluHK.

Cnep BCAKO M3NMpaHe NpoBepsiBaiTe 4a HSMa OCTaHamnu Yyau BeLLecTsa B
6apabaHa.

Ako oTBopuTE Ha GapabaHa nokas3aHu Ha duryparta ca 3anyLweHu,
OTMyLLETe C NOMOLLTA Ha Kreyka 3a 3b0ou.

MetanHute 4yxam BellecTBa Lie AoBeAaT A0 NeTHa OT pbxaa no bapabaHa.
MouncTeTe neTHaTa no GapabaHa ¢ NOMOLLTa Ha NOYMCTBALLYM BELLECTBA,
MOAXOAALLM 3@ M3MoN3BaHe BbpXy HepbXaaema cTomaHa.

Hukora He u3nonasaiTe Ten 3a NoYnCcTBaHe Unu cToMaHeHa Ten. Te Lwe
noBpeasT 605AMCaHNTE, XPOMUPAHUTE 1 NIACTMACOBM NOBbPXHOCTH.

4.4.3 NMouncTBaHe Ha KOpnyca U KOHTPOMNHUA NaHen
Sa6prueTe KopnyCa Ha nepanHata CbC canyHuBa Boda uUnu Hea6pa3MBeH renooGpaseH npenapar
npu HeOGXO,El,VIMOCT, cnen KoeTo noacylwete ¢ Mek napuan.
M3non3galite camo MeK 1 BriaxeH napuarn 3a ga novYncTuTe KOHTPONHUA naHen.
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4.4.4 MNouncTBaHe Ha hunTpuTe 3a BXoasLLaTa BOAa.

B kpas Ha Bceku OTBOp 3a BXoAslla BoAa OT3a Ha NepariHsTa v B Kpasi Ha BCEKM BXOASILL, MapKyy,
KOWTO ce CBbp3Ba C KpaHa, uMa untbp. Tean unTpy Npeyar Ha Yyxam Tena 1 3aMbpcuTeNy BbB
BoAaTa [a Bnu3at B nepanHsaTta. duntpute TpsbBa fa ce NOYMCTBAT ThiA KATO T€ MOCTOSHHO Ce
3aMbpcABaT.

1. 3atBoperte kpaHOBeTe.

2. CBanere HakpalHuLuTE Ha MapKyuuTe 3a

BXOAsLLaTa BoAa 3a fia CTUrHeTe 4o puntpute

B KnanuTe 3a Bxogsiiara Boga. [ouucrtere v ¢
nogxodsila yetka. Ako unTpuTe ca npekaneHo
3aMbpPCEHN, OTCTPAHETE I C KMeLLy U NoYncTeTe
rHesgara um.

3. WsBagete unTpuTe OT NpaBuTe HaKpanH1Lm

Ha Mapky4uTe 3a BXOAsLLa BOfa, 3aefHO C
YNITbTHATENWTE, W TV MOYMCTETE LIANOCTHO NOg,
Tevalla Boga.

4. CwmeHeTe ynnbTHEHUATa U (OUATPUTE BHUMATENHO U

TV 3aTerHeTe ¢ rankurte um.

4.4.5. U3TouBaHe Ha ocTaTby4yHa BOAa U NoYUCTBaHe Ha hunTbpa Ha nomnara
dunTpupallara cucteMa Ha MaluMHaTa By npeanassa TBbpPAUTE NPeaMETM KaTo KONYeTa, MOHETH 1
KOHLIM [la Ce 3aKmneLUsT B nMepkaTa Ha noMnarta npu M3To4BaHeTo Ha Bogarta oT nepanHsTa. 1o To3u
HauMH BogaTa ce 13TouBa 6e3npobnemHo, a onepaTUBHUSAT XMBOT Ha NoOMNaTa ce yabmxasa.

Ako neparnHsiTa BU He U3MoMMBa BOAATa, Bb3MOXHO € (hUNTbPbT Ha Nomnata Aa € 3aapbCTeH.
dunTbpbT TpAOBa fa ce NoYNCTBA BCEKW MbT KOraTo ce 3aApbCTu Unu Ha Bcekn 3 Mecela. 3a aa ce
noyncTy GuNTHLPBLT Ha MoMnarta, BoaaTta TpsibBa Aa ce n3Touw.

Mpenau TpaHcnopTMpaHe Ha MallnHaTa (Hanp. npy NpemecTBaHe B HOB JOM) W B CIlyyal Ha
3aMpb3BaHe Ha BofaTa, MOXe ia Ce HanoXu fja M3TouuTe JoKpaii Boharta oT ypeaa.

c BHUMAHMWE: Ocrarsunm uyxav BellecTsa BbB (UATHLPa Ha NoMnaTta MoXe Aa NOBPeAsT MalliHaTa Bl 1

Aa npeanssukar Wwym.

BHUMAHMWE: Ao npoaykTsT He ce u3nonasa, 3aTBOpeTe kpaHa, OTCTPaHeTe 3axpaHBallata Tpbba 1
W3TO4ETE BOATA OT MaLLMHATa, 33 Aa N3BErHeTe Bb3MOXHO 3aMpb3BaHe.

BHUMAHMWE: Cren scsika yrotpe6a, 3aTBopeTe kpaHa 3a Bojjata, KbM KOATO € CBbP3aH IMaBHus Mapkyy.

3a Aa nouncTute MpbCHUA GUNTHLP M Aa U3TOUUTe Bopara:
1 W3BageTe Liencena oT KOHTaKTa 3a Aa NpeKkbCHeTe 3aXpaHBaHETO C eNeKTPU4ECTBO.

) BHWUMAHME: Temneparypara Ha Bogata B MatunHaTa Moxe Aa cTurHe 1o 90°C. 3a aa uabertete pucka ot
4 narapsHe, noumcTeTe pUNTHPa Yak cnef kaTo nepanHaTa ce oxnaau.

2. OTBOpeTe kanaka Ha hunTbpa.

=
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3 Cnepggaiite npoueaypuTte no-aony, 3a Aa u3touute Bogara.

Ako NPOAYKTHLT HAMA MapKy4 3a aBapwv'mo n3TouyBaHe Ha BogaTa, 3a Aa ce U3Touu Bogara:

3a na cubepete BogaTa, ustekna or unTbpa,
nocTaBeTe ronam CvbA npen Hero.

3aBbpTeTe U pasxnabdeTte punTbpa Ha
romMnaTta, I0kaTo BofaTta 3arno4yHe Aa Teye
(oBpaTHO Ha YacoBHUKOBaTa CTPEnKa).
HanbnHete natnyallata Boga B cbaa, KOWTO
CTe nocTaBuu npea dunTbpa. BuHaru gpbxre
Habnm3o napuan 3a ga 3abbpLueTe eBEHTYanHo
pasnsTata Boaa.

KoraTo Bopata B MaluMHata ce U3Toun Jokpan,
u3Bagete punTbpa AOKpaii Kato ro 3aBbpPTUTE.

4 TlouncTeTe BCAKaKBM OTNaraHWs No BbTPELLHOCTTA Ha oUNTbpa, KakTo U BNakHaTta oKoso

nepkarta Ha nomnara, ako MMa TakvBa.
5. MocTaBeTe 0bpaTHO Kanaka Ha unTbpa.

6. Ako KanaykaTa Ha hunTbpa ce CbCTOM OT ABE YacTy, 3aTBOPETE KanaykaTa KaTo HaTUCHETe
YXOTO W. AKO Ce CbCTOM OT efHa YacT, MbPBO HAMECTETE YLUeHLaTa B JofHaTa 1 YacT Ha MecTtata
MM, a cnef ToBa HAaTUCHETe ropHaTa 4acT 3a Aa 3aTBopuTe.
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. OTCTpaHﬂBaHe Ha Hen3npaBHOCTU

Mpobnem

MpuunHa

PelwueHne

Cnep 3aBTapsiHe Ha BpaTtara
nporpamarta He cTapTvpa.

He e HatucHart ByToH Ctaprt / lNaysa / OTtkas.

*HatucHete GyToHa Ctapt / Maysa / OTkas.

KoraTo CTe 3apeanni TBbpAe MHOTO NpaHe MoXe
na 6be TpyaHo fa 3aTBOpUTE BpaTara.

/13BageTe YacT OT NpaHeTo 1 Ce YBEpeTe, e
Bparara e 3aTBopeHa 4obpe.

Mporpamara He Moxe fa ce
cTapTvpa unm aa ce usbepe.

MepanHsiTa e npemMuHana B pexuM Ha camosalumTa
nopaau Bb3HUKHaMN BbHLUEH npobrem (8
€NeKTPUYECKOTO HanpeXeHe, BOAHOTO HansraHe
U TH.).

3a fja oTKaxeTe nporpamata, 3aBbpreTe
cenekTopa Ha nporpamuTe 3a fja u3beperte
Apyra nporpama. MpeauiuHara nporpama
6vBa otkasaHa. (Bwx “OTkas Ha nporpama’)

Bopga B nepanHsiTa.

B MmalLnHaTa Moxe fjae ocTaHana Manko Bofa B
CEeACTBYE Ha NPOLIEAYPHUTE MO Ka4ECTBEH KOHTPON
B NPOLIECa Ha NPOU3BOACTBO.

ToBa He e onacHo; Boaarta He Bpeay Ha
MallmHaTa.

MalumHaTa Bnvsa B pexum Ha

TOTOBHOCT Crlefj CTapTUpaHeTo
Ha nporpamara Unu He npuema
BbB BOAA.

KpaHbT e 3aTBOpEH.

.

Bkniovete KpaHOBETE.

BxopswumsT Mapkyy 3a Bofjata € nperbHar.

OnpaseTe Mapkyya.

BxogswumsaT Mapkyy 3a Bogarta € 3aApbCTeH.

MouncTete puntbpa.

Bparara 3a 3apexaaHe MOXe [1a € OTBOpeHa.

3atBopeTe Bpartara.

BopHaTa Bpb3ka MOXeE [1a He € HanpaBeHa KakTo
TpsibBa Mnm Bopjata Moxe Aa e cnpsna (Korato
Bopara cnpe, LED cBeTnuHuTE 3a u3nupae nnu
13nnakeaHe NpemMurear).

MpoBepete BogHaTa Bpb3ka. Ako Bojata

e cnpsna, cneq kato 6be Bb3CTaHOBEHO
BOZOMOAABaHETO, HaTUcHeTe ByToHa ,Ctapt/
naysa“, 3a Aa Bb3cTaHoBuTe pabotata ot
peXxvm Ha 34aksaHe.

MaluvHaTa He n3ToyBa Bogara.

[peHaxHUAT Mapkyy MOXe Aia € 3aApbCTeH Unn
OrbHaT.

[Moumncrerte unm n3npaseTe Mapky4a.

OUNTHLPBLT Ha NOMNaTa € 3afpPbCTEH.

lMouucrete unTbpa Ha nomnara.

MalumHata Bu6pupa unu unasa
Luym

MalumHata Moxe Aa He € HUBenMpaHa Ha noaa.

Perynupaiite kpayeTata 3a Aa HuBenupare
MalLvHaTa.

BB d)vabpa Ha noMmnara MoXe Aa HaBIAsno
HAKaKBO TBbPAO BELLECTBO.

.

lMouncrerte dunTbpa Ha nomnara.

O6esonacsiBalmTe 6oNToBe 3a TPaHCMNOPTUPaHe
He ca cBaneHu.

OrtctpaHeTe obesonacsiBaluuTe 6ontose 3a
TpaHcnopTMpaHe.

Konunyecteoto npaHe B MallnHaTa Moxe Aa e
TBbpAEe Malko.

[o6aBeTe olLe npaHe B MalUKHaTa.

MalumHaTa Moxe fia e MpeToBapeHa ¢ npaHe.

113BafieTe YacT oT npaHeTo OT MaluMHaTa
UnK pasnpeneneTe TeXecTTa paBHOMEPHO
B GapabaHa.

MatumHata Moxe Aa e onpsiHa 40 TBbpaa
NOBLPXHOCT.

lpoBepeT Aanu MalLMHaTa He onvpa Tebpaa
MOBbPXHOCT.

OT ABbHOTO Ha nepanHara
MaLUMHa U3TUYa Boja.

ﬂpeHa)KHVIﬂT MapKy4 MOXe a € 3apbCTeH Unn
OrbHat.

[Moumncrerte unm n3npaseTe mapky4a.

OUNTBPBLT Ha NoMnaTa € 3apbCTeH.

lMouucrete unTbpa Ha nomnara.

MepanHsaTa cnupa Manko cneg
3ano4saHe Ha nporpamara.

MMepanHsta MoXe BpeMeHHo fia e crpsina no
MpUYMHE HA HUCKO HaMPEXeHUe.

MepanHsiTa Le npoabmku pabotaTa c1
KOraTo erneKTPUYECKOTO HarnpexeHue
[OCTUrHE OTHOBO HOPMANHOTO €1 HYBO.

MaluvHata AMpekTHo 13To4Ba
BofaTa, KOSITO BKapBa.

[IpeHaxHUAT Mapkyd MOXe fia He € Ha NoaxoAsLua
BMCOYMHA.

CBbpXeTe [ipeHaxH!si Mapkyy 3a BojaTa
KaKTO € OMMCaHO B PbKOBOLCTBOTO 3a
ynotpeba.

[Mpu npaHe B MalwnHarTa He ce
B/OKAA HUKaKBa BOAa.

HuBoTo Ha BofiaTa He Moxe Aa Gbae BUASHO OTBbH
Ha MallmHaTa.

.

ToBa He e noBpega.

Bpartara He moxe Aa ce 0TBOpW.

3akntoyBaHeTo Ha BpaTaTa e akTMBMpaHo nopaam
BWCOKO HMBO Ha BOAATA B MallMHaTa.

3ToueTe Boaara kato nycHete nporpama
"Wanomneane" nnm "LieHTpodbyrupaHe”.

MaluvHaTa 13nomnea BoaaTta uri € B LKL Ha
LIOHTpOdyr1paHe.

M3vakaiiTe fokaTo nporpamara 3aBbpLuy.

3awwTara 3a Aeva e BKMtodeHa. 3akmnio4BaHeTo Ha
BpaTtaTa e ce AeakTnsupa HAKOMKO MUHYTU crnea
KaTo nporpamara NpuKYn.

M3vaKaiiTe HAKOMKO MUHYTMW JoKaTo ce
[eakTMBMpa 3aKrio4BaHETO Ha BpaTara.

BparaTa Moxe [ja 3anefnHe, nopaay HaTucka, Ha
KOWTO € NoanoxeHa.

XBaHeTe [IpbKKaTa U APbIHETE KbM cebe
CV 1 Criefl TOBA HaTUCHETe HaBbTpe BpaTtarta
3a 3apex/aaHe, 3a a ce 0cBoBoaM 1 Aa A
oTBOpUTE.
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Mpo6nem

MpuuunHa

PeweHune

lMpaHeTo OTHeMa noBeve Bpeme
OT YKa3aHoTO B PbKOBOACTBOTO 3a
ynotpeba.(*)

BopHoto HansraHe e cnabo.

MalunHaTa n34aksa Aa enee AOCTaTbyHO
KONM4YECTBO BOB/A 3a fia Ce 13berHe
HUCKO Ka4ecTBO Ha u13nupaHe nopaam
HEQoCTaTbYHO KONMYECTBO Boaa. Mo Tasun
NPUYMHA MPOLBLITKUTENHOCTTA Ha MPaHETO
ce yBenu4asa.

Hanpe>KeH|/|eTo MOXe [ia € HUCKO.

.

MpogbmkUTENHOCTTa Ha NPaHETo

Cce yAabmkasa 3a a ce usberHat
HE3a[l0BOMUTENHN PE3YNTaTh OT U3NUPaHETO
npv cnaba MOLHOCT.

Temnepatypara Ha BXogsluara Boja Moxe fia e
TBbPAE HiCKa.

Bpewmeto, Heo6xoauMo 3a 3arpsiBate Ha
BOAaTa Ce yBEnM4aBa npes CTyaeHuTe
Ce30HY . MPOALITKUTENHOCTTA Ha U3NUPaHe
MOXe [a Ce ALK 3a fia ce u3berHar
He3a[J0BONMUTENHM PE3YNTaTY OT M3NMPaHETO.

EpOﬂT 13nrakeaHus W/Mnu KONMYECTBOTO Ha BoAa
3a U3NakBaHETOo Ce € yBENnu4nno.

MalumHaTa yBenuyaBa KoniM4ecTBoTo Ha
Bofara korato e Heo6xoanmMo no-gobpo
u3nnakeaHe 1 nNpu HeobxoamMMocT [o6aBs
[DOMbIHUTENHA CTbIKa Ha M3nnaksaHe.

Bb3MOXHO € f1a Ce e Noyyurna TBbpAe MHOTO nsHa
1 aBTOMaTU4HaTa cucTema 3a abcopbupare Ha
nsiHa Aia ce e akTBMpara nopaau U3nonasaxe Ha
TBPLE roNsMo KONMYECTBO NepureH Npenapar.

/13nonsBaiiTe NpenopbYMTENHOTO
KOMMYECTBO NepUreH npenapar.

TaliMepbT Ha nporpamara He
13BbpLUBa 06paTHO bpoete. (Mpu
mogenu ¢ aucnnen) (*)

TalimepbT MOXe [a Ccrpe Mo Bpeme Ha
HaTO4YBaHeTO Ha BoAa.

MHavkaTopbT Ha Taimepa He 13BbpLUBa
obpaTtHo 6poeHe okaTo MaluMHaTa He
noeme [OCTaTb4YHO KONMYECTBO BoAa.
lMeparHsiTa n34akea fa ce HarmbiHN ¢
[0CTaThYHO KOMMYECTBO BOAA 3a fia ce
n3berHe HefomanMpaHe B CrieacTeie
nuncata Ha Boga. VIHaukatopbT Ha BPEMETO
npogbimkaBa obpaTHoTo GpoeHe crnep ToBa.

Taﬁmepr MOXe [ja Ccnpe Nno Bpeme Ha CTbhnKaTta
Ha 3arpABaHe.

.

VIHOVKaTOPBT Ha BPEMETO He U3BbPLLBA
06patHo 6poeHe AoKaTO MalMHaTa He
[0CTUrHe u3bpaHaTta Temneparypa.

TalimepbT MOXe Aa Crpe No BpeMe Ha CTbrka
LieHTpodyrmpaHe.

ABTOMaTU4YHaTa c1CTEMA 3a OnpeaensiHe
Ha HeGanaHcypaHo NpaHe Moxe fja ce
€ aKTMBWpana nopaau HepaBHOMEPHO
pasnpegenexne Ha npaHeto B 6apabaHa.

TaiiMepbT Ha nporpamara He
13BbpLLBa 06paTHO bpoeHe. (¥)

B mawumHata moxe aa uma HebanascupaH ToBap.

ABTOMaTU4YHaTa cUCTEMA 3a OnpeaensiHe
Ha HeGanaHcypaHo NpaHe Moxe fja ce
€ aKkTMBWpana nopaaun HepaBHOMEpPHO
pasnpefeneHne Ha npaHeto B 6apabaHa.

MalumHaTa He ce npeBkioyBa Ha
CTbrKa LieHTpodbyrupate. (*)

B malwuuHata moxe ga uma HeﬁaJ'IEHCI/IpaH TOBap.

ABTOMaTUYHaTa cUcTeMa 3a onpegensiHe
Ha HebanaHcupaHo NpaHe Moxe Aa ce
€ aKTvBMpana nopaan HepaBHOMepHoO
pasnpegeneHue Ha npaHeTo B Gapabara.

MalumHata Hama fa LeHTpodyrvpa ako Boaara He
€ U3T0YeHa JoKpai.

lpoBepeTe hunTbpa 1 JpeHakHNs Mapkyy.

Bb3MOXHO € f1a ce e Noyuuna TBbpAe MHOTO NsiHa
1 aBTOMaTUYHaTa cucTema 3a abcopbupaHe Ha
nsiHa Aia ce e akTMBMpara nopagu U3nomnasaxe Ha
TBPAE roNsiMO KONMYECTBO NepureH npenapar.

M3nona3eaiiTe NpenopbYUTENHOTO
KONMYECTBO NEPUIEH Npenapar.

MpanbHa MatumHa / PbkoBOACTBO 3a ynoTpeba
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Mpo6nem

MpuunHa

PeweHue

KayecTBOTO Ha M3nupaHe e NoLuo:
[MpaHeTo nocuesiBa. (**)

[Ibnro Bpeme e M3nonasaH He[ocTaTbyHo
KOMMYECTBO npenapar.

M3nona3BaiiTe NpenopbYUTENHOTO
KOMMYECTBO NEPUIIEH Npenapar cropes
NpaHeTo ¥ TBbPAOCTTA Ha BoAaTa.

ManmpaHeTo € U3BbPLUEHO Ha HUCKa Temnepatypa
3a ObNbr Nepuos OT Bpeme.

.

N3bepeTe nopxoasLuara Temneparypa 3a
npaHeTo, KOeTo Le Gbae npaHo.

113non3BaHo e He[oCTaTbYHO KOMMYECTBO
npenapar npu TBbpAa Bofa.

113non3BsaHeTo Ha HE[OCTaTbYHO KOMUYECTBO
npenapar npv TBbpAa BoAa BOAM 10
nonensaHe Ha MpbCOTUSITA M0 APEXUTE,
KOWTO C BpEMETO nocuBsBart. NpemaxsaHeTo
Ha BEye NOsIBUIOTO Ce NOCUBSBAHE & MHOTO
TPyAHO V3nonssaitTe NpenopbYMTENHOTO
KOMWYECTBO NEPUIIEH Npenapart cropes
npaHeTo ¥ TBbPAOCTTA Ha BogaTa.

M3nonaeax e TBbpAE MHOro nepuneH npenapar.

13non3BaiiTe NpenopbUMTENHOTO
KOMM4eCTBO NepuneH Npenapar cropes
NpaHeTo W TBbPAOCTTA Ha BoAaTa.

KauyecTBoTO Ha u3nupaHe € NoLuo:
lMeTHaTa He ca u3npaHn unu
npaHeTo He ce e u3benuno. (**)

113n0n3BaHo e HeAOCTaTbYHO KOMMYECTBO NepuneH
npenapar.

/13nonsBaiiTe NpenopbYMTENHOTO
KOMMYECTBO NEepUreH npenapar cropes
NpaHeTo W TBLPAOCTTA Ha BoAATa.

3apeneHo e npekaneHo MHOro npaHe.

He 3apexpaitte MalumHaTa npekaneHo
mHoro. CnasBaiTe konuyecTeata
npenopbyaHu B “Tabnuuata ¢ nporpamm n
KOHcymauus”.

V36paHu ca rpeluHa nporpama v Temneparypa.

W3Gepete noaxoasiyara nporpama 1
TeMneparypa 3a NpaHeTo, KOeTo Lie 6bae
npaHo.

M3nonasaH e HeMoaxoasLL BIA NepureH npenapar.

.

V13nonagatte camo opuruHanHu nepunHn
npenaparu, NoAXoAsLLM 3a MaluMHaTa.

M3nonasaH e TBbpAe MHOMO NepuneH npenapar.

CnoxeTe npenapara B NPaBUMHOTO
otaenenune. He cmecsalite nabensaluys u
NepUHUs Npenapar eauH ¢ Apyr.

KauecTBoTO Ha 13nupaHe e
nowo: Mo npaHeTo UMa MasHu
netHa. (**)

MouncTeaHeTo Ha GapabaHa He e 13BbpLUBAHO
penoBHo.

Mouuncreaitte GapabaHa pegosHo. 3a uenTa
BIK 4.4.2.

KauyecTBOTO Ha 13nupaHe € NoLuo:
[pexute MypULLAT HEMPUSITHO.

(*)

MupuamuTe 1 GakTepuuTe ce Hacnarear B
GapabaHa B pe3ynTaT Ha NPOLBIVKATENHO NpaHe
MPY HUCKW TemnepaTypu Wunm KpaTki nporpamu.

Creq BCsko NpaHe OCTaBsiTe YeKMEKETo
3a npenaparuTe 1 Bparara Ha MalumHara
oTKpexHaTy. [0 TO3K HauWH B MalLMHaTa
HsIMa [ia OcTaHe Briara, KosiTo € NoAXOoAsLLa
cpefia 3a pasBUTUETO Ha GakTepuu.

LiBeTbT Ha apexute n3bnegHsisa.

(*)

33pe,quo € NnpekaneHo MHOro npaHe.

.

He sapexgqaﬁTe MallnHaTa npekaneHo
MHOrO0.

M3nonasaHnaT nepuneH npenapar e HaMOoKpeH.

ChbxpaHsiBaiiTe NepunH1Te npenaparu
Ha CyX0 MSICTO 1 He TV uanaraire Ha
npekoMepHU TeMNepaTypy.

M36paHa e no-Bucoka Temneparypa.

.

36epeTe nopxoasiara nporpama v
Temneparypa cropea Tuna v cTenexTa Ha
3aMbPCEHOCT Ha MPaHETo.

He ce nannaxksa poGpe.

Konn4ecTBoTO, MapkaTa v HaYuHbT Ha CbXpaHeHue
Ha NepPUIHIS Npenapar He Ca NOAXOAALLM.

/13nonsBaiiTe nepuneH npenapar, KOUTo e
NoAXoAsLL, 3a NepanHata MaluvHa 1 NpaHeTo
Bu. CbxpaHsiBaiiTe NepunHuTe npenapati
Ha CyX0 MSICTO W He T n3naraiTe Ha
NPeKOMEPHM TemnepaTypu.

I'IepmnvaT npenapar e NoCTaBeH B rpeLLHo
OTAeneHne Ha YeKMeKeTO.

.

AKO B OTAENEHWETO 3a NpeanpaHe e
CcuMaH nepusieH npenapar, MatluHaTa
MOXeE [1a 0 MoeMe B CTbrKa U3nnaksaHe
11 omekoTsiBaHe. CrioxeTe npenapara B
NPaBUIHOTO OTAENEHME.

PuNTbpbT Ha NOMNaTa e 3aapbCTeH.

MpoeepeTe untbpa.

[peHaxHWAT Mapkyy € orbHar.

poBepeTe ApeHaxHUs Mapky.
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Mpo6nem

MpuynHa

PeweHune

Cnen n3nvpaHeTo NpaHeTo ce e
BTBbPAMNO. (**)

13non3saHo € HeAoCTaTbYHO KOMMYECTBO NepurneH
npenapar.

113non3BaHeTo Ha He[loCTaTb4YHO KOMMYECTBO
nepurieH Npenapar 3a CTerneHTa Ha TBbpAoCT
Ha BopaTta Moxe ia AoBefie 10 BTBbpAsBaHe
Ha [pexvTe ¢ BpemeTo. Vianonasaiite
TNOAXOLALLO KONMYECTBO NEPUrIeH npenapar
B 3aBMCYMOCT OT TBbPAOCTTA Ha BOAATa.

I'IepmnHmT npenapar e NocTtaBeH B rpeLLHo
OTAeneHne Ha YeKMeKeTO.

AKO B OTAENEHIETO 3a npeanpaHe e
cunaH nepunieH npenapar, MalmHaTa
MOXE [ja o MoeMe B CThIIKa M3nnaksaHe
N1 omekoTsBaHe. CrioxeTe npenapara B
NPaBUITHOTO OTAENEHME.

MepunHUAT Npenapar MoXe fa ce € CMecus ¢
OMEKOTUTErS.

He cmecBaliTe omekoTUTens ¢ nepuneH
npenapar. amuitte u noumnctete AncneHcepa
C Tonna Boaa.

lMpaHeTo He MupULLe Ha
omekotutens. (**)

MepunHUAT npenapar € NoCTaBeH B rPeLUHO
OTAEneHne Ha YeKMEMKETO.

AKO B OTZ|ENEHNeTO 3a NpeanpaHe e
cuNaH nepusieH npenapar, MalmHaTta
MOXe [1a o MoeMe B CThIka M3nnaksaHe
UM OMeKoTsIBaHe. /ammiiTe 1 nounctete
aucreHcepa ¢ Tonna soga. Crioxete
npenapara B NPaBUIHOTO OTAENEHME.

MepunHUsT NpenapaT MOXe Aa Ce € CMECUN C
OMEKOTUTENS.

.

He cmecBaliTe omekoTUTens ¢ nepuneH
npenapar. iamuitte u nouucteTe AncneHcepa
C Tonna Boa.

MepunHUAT Npenapar ce yTasisa
B Yekmemxero. (**)

MpenapatbT € U3cunaH B MOKPO YekMeKe.

IMoAcyLueTe YeKMEMKETO Npean aa cunete
npenapar B Hero.

nepMJ’IHVIFIT npenapar ce e OBNaXHW.

.

CbXpaHsiBaiiTe nepunHuTe npenaparv
Ha CyX0 MSICTO U He M u3naraiTe Ha
NpEeKOMepHU TEMMepaTypy.

BopgHoTo HansiraHe e cnabo.

MpoBepeTe BOAHOTO HansiraHe.

lMpenaparbT B OCHOBHOTO OTAENEHWE Ce €
OBMaXHWI Mo BpEME Ha BNMBAHETO Ha BofaTta
3a npeanpaxeto. OTBOPUTE Ha OTAENEHWETO 3a
nepureH npenapar ca 3agpbCTeHi.

TpoBEpETE OTBOPUTE U M NOYMUCTETE aKo ca
3a[pbCTEHN.

Vma npobrem ¢ knanaHuTe Ha YEKMEKETO 3a
npenapatu.

ObageTe Ce B OTOPU3MPaHNS CEPBH3.

MepUnHUSAT Npenapar MoXe fa ce € CMecUs ¢
OMEKOTUTENS.

He cmecBaiite omekoTUTeNs ¢ nepunex
npenapar. MamuiiTe 1 nouncteTe aucneHcepa
C Tonna Boga.

lMouncTBaHeTo Ha BapabaHa He e U3BbPLUIBAHO
penoBHo.

.

lMouncraitte GapabaHa penosHo. 3a LenTa
Bk 4.4.2.

B mawwwHara ce dopmmpa TBbpae
MHOrO nsHa. (**)

113nonasaH e HenoaxoasLy 3a nepanHata MamHa
nepuneH npenapar.

M3nonsBaiiTe npenaparty, NOAX0AsLLM 3a
nepanHara MaLuvHa.

1A3non3BsaHo e NPeKoMepHO KOMMYECTBO NepureH
npenapar.

.

M3nonaseaiite camo HeobxoaumoTo
KONMYECTBO MepuneH npenapar.

MepunHUAT Npenapar e CbxpaHsisaH npy
HEMOAXOAALLM YCTIOBUS.

lMpenapatute TpsiBa fja Ce CbxpaHsiBaT Ha
3aTBOEHO 1 CyX0 MSCTO. He r1 cbxpaHsiBaiTe
Ha TBbp/e ropeLuy MecTa.

Hsikon BU0BE MPEXecTo npaHe oT poaa Ha
TioNia MOXe fja Ce MeHu TBbPAe MHOTO nopagm
CTpYKTYpaTa cu.

.

M3non3BaiiTe no-mankv konuyecTsa
npenapar npu nyckaHe Ha TakoBa npaHe.

MepunHUAT Npenapar e NoCTaBeH B rPELLHO
OTAeneHe Ha YeKMEKETO.

Croxete npenapara B NpaBUHoTo
oTfeneHve.

OmekoTuTensT Ce noema TBbpAe paHo.

Bb3moxHo e fa nma npobnem B
KrananuTe unu gucneHcepa. Obagere ce B
0TOPU3NPaHHS CEPBH3.
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Mpo6nem MpuyunHa PewieHne

OT YeKkmemKeTo 3a NnepunHn M3nonaeaH e TBbpAe MHOMO NepuneH npenapar. + Cmecerte 1 c.n. omekotuten ¢ ¥ n Boga
npenaparu u3nus3a naHa. W nscunete B MaBHOTO OTAENEHME Ha
YeKMEePKETO 3a NepusieH npenapar.

.

CnoxeTe nepureH npenapar B MallMHaTa B
CbOTBETCTBME C NMPOTPaMM1TE U MaKCUMarHus
KanauuTeT, nocoyeHy B “Tabnuua ¢
nporpamu 1 koHcymauus”. Mpu gobassHe

Ha JOMbIHUTENHM XMMWKanu (npenapatu

3a Nno4MCcTBaHe Ha neTHa, 6envHa u ap.),
HamareTe Konm4ecTBOTO NepureH npenapar.

lMpaHeTo 13nu3a MOKpo B kpasi Ha | BbaMOXHO € fia ce e noyuumna TBbpAe MHOMO NsiHa |+ M3non3BaiiTe npenopbYMTenHoTo
nporpamara. (*) 1 aBTOMaTUYHaTa cuctema 3a abcopbupane Ha KOMMYECTBO NEPUIEH Npenapar.
nsHa fja ce e akTBMpana nopagu 13nonasate Ha
TBPLE ronsiMo KONUYeCTBO NepuneH npenapar.

(*) MaLwuvHaTa He ce NpeBKtoYBa Ha LieHpodhyrupaHe B Criyuai, Ye NpaHeTo He e paBHOMEPHO pasnpeaeneHo B 6apabaqa 3a aa
npeanas nepantsTa u 3aobukansiumTe s npeaMeTi ot nospeaa. To Tpsbea 4a ce npepasnpeaenit 1 nycHe OTHOBO.

(**) MouncTBaHeTo Ha GapabaHa He e 13BbPLUIBAHO pefoBHO. MouncTBalTe GapabaHa penosHo. Bukre 4.4.2

BHUMAHME: Axo He moxe na paspelunte npobriema BLMpeky, Ye CTe CNasumi ykasaHusTa B T3 paafien, ce
KOHCYNTUpaliTe C TbProBeLa v NPeacTaBnTeN Ha OTopUaMpaH cepaua. Hukora He ce onuTeaiiTe 4a nonpasuTe
HepaboTeLuus ypea camu.
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